
ČESKY
NÁVOD K POUŽITÍ
OBLAST POUŽITÍ
Výstražný oděv s vysokou viditelností REFLECT VEST (typ Vesta SRx), je 
vyroben z nápadných materiálů – podkladového a retroreflexního, které jsou 
schopny vizuálně signalizovat přítomnost uživatele, především v prostředí se 
zvýšenými nároky na viditelnost uživatele a při nebezpečných situacích. Tento 
oděv je určen k použití všude tam, kde je třeba zajistit viditelnost uživatele, a to 
jak ve dne za jakýchkoliv světelných podmínek, tak i za tmy při osvětlení světly, 
např. dopravního prostředku. 

POUŽITÉ MATERIÁLY
Nápadné materiály:
-	 Podkladový materiál: tkanina HiVis 240, vybarvení fluorescenční 

oranžovočervené a žluté.
-	 Retroreflexní materiál: retroreflexní pás typ Silver YSM-802.

RIZIKA, PROTI KTERÝM OOP CHRÁNÍ
-	 Proti snížené viditelnosti za denních i nočních podmínek.
-	 Proti mírným mechanickým rizikům.
-	 Proti ušpinění.
-	 Proti běžným povětrnostním podmínkám.

ÚDRŽBA VÝROBKU
Údržba: dle symbolů údržby – viz obr. I.
Praní: 50 cyklů při 60 °C ČSN EN 20471, čl. 7.5.2.
Doporučení pro ošetřování: Pokud možno před praním dlouhodobě 
nenamáčet. Nepoužívat žádná bělicí činidla a zjasňovací prostředky. 
Nepoužívat pro odstraňování nečistot rozpouštědla. Pro praní používat co 
nejnižší teplotu. Používat prací prostředky se střední alkalitou, zvýšená alkalita 
prací lázně (nad pH 11) vede k zásadnímu snížení životnosti retroreflexního 
materiálu, a tím i ke snížení možných cyklů praní. K čištění nikdy nepoužívat 
abrazivní čisticí prostředky nebo abrazivní čisticí nástroje (smirkový papír, 
drátěný kartáč atd.).
Uvedený maximální počet cyklů čištění není jediným faktorem souvisejícím 
s životností oděvní součásti. Životnost bude také záviset na používání, 
skladování …
Při ručním čištění otřete látku i pásku měkkým suchým hadrem, případně 
vlhkou měkkou houbou, hadrem nebo měkkým kartáčem, použijte slabý 
mýdlový roztok teplý 30 °C. Pečlivě opláchněte, aby byly odstraněny všechny 
zbytky nečistot a mýdla, vysušte měkkým hadrem nebo nechte uschnout na 
vzduchu.

UPOZORNĚNÍ
-	 Úroveň viditelnosti oděvu udává třída oděvu a – viz tabulka funkčních 

úrovní. 
-	 Zašpinění nápadného materiálu snižuje funkční úrovně viditelnosti!!!
-	 Použité suché spínátko nebo zdrhovadlo musí být zapnuto jak při používání, 

tak i při údržbě, aby nedocházelo k poškození nápadných materiálů.
-	 Některé faktory prostředí mohou ovlivňovat viditelnost, jako např.: snížený 

podhled, jakékoliv překážky, déšť, mlha, kouř, prach.
-	 Neukládat za sklem dopravního prostředku.
-	 Životnost oděvů cca 5 let a jejich stav je třeba vždy po 12 měsících používání 

kontrolovat. 
-	 Význam všech označení umístěných na osobním ochranném prostředku je 

dán normou ČSN EN ISO 20471:2013.

OBLÉKNUTÍ VESTY (obr. A–H)
A.	Roztáhněte vestu a vložte postroj. Vytáhněte ramenní popruhy ze spon. 

Protáhněte popruhy otvory  a  ve vestě.
B.	 (Přehněte a) Protáhněte suchý zip  přes oko ramenního popruhu, kterým 

je spojen zadní navazovací bod. Protáhněte ramenní popruhy zpět přes 
spony. 

C.	Zafixujte zádové popruhy suchým zipem .
D.	Zafixujte materiálová poutka postroje pomocí suchého zipu .
E.	 Zafixujte materiálová poutka na polohovacím pásu POLE II, pokud je 

součástí výbavy, pomocí suchého zipu .
F.	 Zafixujte polohovací D-kroužky na POLE II, pokud je součástí výbavy, 

pomocí suchého zipu .
G. Protáhněte popruhy  (BASIC) a  (BODY II) předního navazovacího bodu 

a zapněte sponu.
H.	Zkontrolujte, zda jsou všechny suché zipy zapnuté po celé své délce a 

spony a materiálová poutka správně provlečena vestou ven.
Instruktážní video, jak obléknout vestu, najdete na našem webu  
www.singingrock.cz.

VÝZNAM OZNAČENÍ – TŘÍDY OCHRANY 
Piktogram viditelnosti dle ČSN EN ISO 20471.
X = 1/2/3 třída oděvu dle velikosti ploch nápadného materiálu (1 – 3, 3. třída 
= nejvyšší).
Oděv obsahuje nápadné materiály – podkladový a retroreflexní materiál – 
o určité ploše. 
Na základě velikosti jednotlivých ploch nápadných materiálů je provedeno 
zatřídění dle ČSN EN ISO 20471. V případě, že třídy nápadných materiálů jsou 
rozdílné, jako výsledná třída oděvu je vždy uvedena nižší třída ze zjištěných 
tříd obou nápadných materiálů.

Funkční úrovně viditelnosti výstražného oděvu s vysokou viditelností
Model: SRx
Popis oděvu: Vesta SRx
Funkční úrovně 
– třída oděvu podle plochy nápadného materiálu (X): 2

BALENÍ, SKLADOVÁNÍ 
Výrobky se nesmí skladovat v prašném nebo vlhkém prostředí. Oděvy jsou 
balené a expedované v PE sáčcích.

LIKVIDACE
ODĚV: mechanické zničení nebo spalování. 
PE OBAL: do tříděného odpadu.

Výrobce: Pátková, s.r.o., Bratří Štefanů 81/62, 500 03 Hradec Králové, ČR
Výrobek: Výstražný oděv s vysokou viditelností, typ Vesta SRx

ENGLISH
INSTRUCTIONS FOR USE
AREA OF USE
The high-visibility clothing REFLECT VEST (type SRx vest), is made of high-
visibility materials – base and retroreflective – capable of signalling the user’s 
presence, especially in an environment with higher visibility requirements 
and in dangerous situations. It is designed for use in any place where it is 
necessary to ensure the user’s visibility both under any daylight conditions and 
in the dark under artificial light, e.g. the lights of a vehicle. 

MATERIALS USED
High-visibility materials:
-	 Base material: HiVis 240 fabric, orange and red and yellow fluorescence 

colours.
-	 Retroreflective material: retroreflective strip, type Silver YSM-802.

THE PPE PROVIDES PROTECTION AGAINST THE FOLLOWING RISKS
-	 Low visibility both during the day and at night.
-	 Slight mechanical risks.
-	 Dirt.
-	 Usual weather conditions.

MAINTENANCE
Maintenance: according to maintenance symbols (fig. I).
Washing: 50 cycles at 60 °C ČSN EN 20471, Article. 7.5.2
Recommendations for care: Do not soak for a long time before washing, if 
possible. Do not use any bleaching or brightening agents. Do not use solvents 
for removing impurities. Wash at the lowest temperature possible.
Use medium-alkalinity washing agents. Higher alkalinity of the washing bath 
(over pH 11) essentially reduces the life of the retroreflective material and 
therefore the number of washing cycles possible. Never use any abrasive 
cleaning agents or abrasive cleaning tools (sand paper, wire brush, etc.).
The maximum number of cleaning cycles stated herein is not the only factor 
related to the life of the clothing. Its life also depends on its use, storage, etc.
When cleaning by hand, wipe the fabric and strip with a soft dry cloth or with 
a wet soft sponge or cloth or with a soft brush and use a weak warm (30 °C) 
soap solution. Rinse carefully so as to remove any residues of impurities and 
soap, and dry with a soft cloth or let dry in the air.

WARNING
-	 The visibility level is indicated by the clothing class and the table of 

functional levels. 
-	 If the high-visibility clothing is dirty, its functional visibility level is reduced!!!
-	 The velcro closure or zip must be closed during use or maintenance so that 

the high-visibility materials are not damaged.
-	 Some environmental factors, such as lower view from below, any obstacles, 

rain, fog, smoke and dust, may reduce visibility.
-	 Do not store behind the glass of a vehicle.
-	 The lifetime of the clothing is about 5 years and their condition must be 

checked after every 12 months of use. 
-	 The meaning of all labels on this PPE is in compliance with ČSN EN ISO 

20471:2013.

HOW TO DRESS THE VEST (fig. A–H)
A.	Open the vest and put the harness inside. Remove the shoulder straps from 

the buckles. Pass the straps through the holes  and  in the vest.
B.	 Fold and pull the velcro  through the loop of the shoulder strap connected 

to rear D-ring. Pull the shoulder straps back through the buckles.
C.	Fix the back straps using velcro .
D.	Fix the harness gear loops using velcro .
E.	 Fix POLE II (if equipped) gear loops using velcro .
F.	 Fix POLE II (if equipped) D-rings using velcro .
G.	Pull the straps through front attachment point  (BASIC) and  (BODY II) 

and lock the buckle.
H. Check that all hook-and-loop fasteners are fastened along their entire 

length and the buckles and material loops are properly threaded out of 
the vest.

You can find an instructional video on how to dress the vest on our website
www.singingrock.com. 

MEANINGS OF LABELLING – PROTECTION CLASSES 
Visibility pictogram according to ČSN EN ISO 20471.
X = 1/2/3 clothing class based on the size of high-visibility material areas 
(1–3, class 3 = the highest).
The clothing contains high-visibility materials: – base and retroreflective 
material – of a certain surface area. 
Based on the size of the individual high-visibility material areas, it is classified 
according to ČSN EN ISO 20471. If the high-visibility material classes are 
different, the resulting class stated is always the lowest of the determined 
classes of both high-visibility materials. 

Functional visibility levels of high-visibility clothing
Model: SRx
Description: SRx vest
Functional levels 
– Clothing class according to the high-visibility material area (X): 2

PACKING AND STORAGE 
The products must not be stored in a dusty or damp environment. The clothing 
is packed in PE bags.

DISPOSAL
CLOTHING: mechanical destruction or incineration.
PE PACKAGING: to be recycled.

Producer: 
Pátková, s.r.o., Bratří Štefanů 81/62, 500 03 Hradec Králové, Czech Republic
Product: High-visibility clothing, type: SRx vest

DEUTSCH
PRODUKTINFORMATION
ANWENDUNGSBEREICH
Die Warnschutzkleidung REFLECT VEST (Typ SRx-Weste), besteht aus 
hochsichtbaren Materialien - Basis und retroreflektierend -, die in der Lage 
sind, die Anwesenheit des Benutzers zu signalisieren, insbesondere in einer 
Umgebung mit höheren Sichtbarkeitsanforderungen und in gefährlichen 
Situationen. Sie ist für den Einsatz überall dort vorgesehen, wo es notwendig 
ist, die Sichtbarkeit des Benutzers sowohl bei Tageslicht als auch in der 
Dunkelheit bei künstlichem Licht, z.B. den Scheinwerfern eines Fahrzeugs, zu 
gewährleisten. 

VERWENDETE MATERIALIEN
Materialien mit hoher Sichtbarkeit:
-	 Grundmaterial: Gewebe HiVis 240, Fluoreszenzfarben orange, rot und 

gelb.	
-	 Retroreflektierendes Material: retroreflektierender Streifen, Typ Silber 

YSM-802.

DIE PSA BIETET SCHUTZ GEGEN FOLGENDE RISIKEN
-	 Geringe Sichtbarkeit, sowohl bei Tag als auch bei Nacht.
-	 Leichte mechanische Risiken.
-	 Schmutz.
-	 Übliche Wetterbedingungen.

WARTUNG
Wartung: nach Wartungssymbolen: Bild I.
Waschen: 50 Zyklen bei 60 °C ČSN EN 20471, Artikel. 7.5.2.
Empfehlungen für die Pflege: Vor dem Waschen möglichst nicht lange 
einweichen. Keine Bleich- oder Aufheller verwenden. Verwenden Sie 
keine Lösungsmittel zur Entfernung von Verunreinigungen. Bei möglichst 
niedriger Temperatur waschen. Waschmittel mittlerer Alkalinität verwenden. 
Höhere Alkalinität der Waschlauge (über pH 11) reduziert die Lebensdauer 
des retroreflektierenden Materials und damit die Anzahl der möglichen 
Waschzyklen. Verwenden Sie niemals scheuernde Reinigungsmittel oder 
scheuernde Reinigungswerkzeuge (Schleifpapier, Drahtbürste usw.).
Die hier angegebene maximale Anzahl von Reinigungszyklen ist nicht der 
einzige Faktor in Bezug auf die Lebensdauer der Kleidung. Ihre Lebensdauer 
hängt auch von ihrer Verwendung, Lagerung usw. ab.
Bei Handreinigung wischen Sie das Gewebe und den Streifen mit einem 

weichen, trockenen Tuch oder mit einem feuchten, weichen Schwamm oder 
Tuch oder mit einer weichen Bürste ab und verwenden Sie eine schwache, 
warme (+30 °C) Seifenlösung. Sorgfältig spülen, um Verunreinigungs- und 
Seifenreste zu entfernen und mit einem weichen Tuch, oder mit einem weichen 
Schwamm, oder Tuch oder mit einer weichen Bürste trocknen, oder an der Luft 
trocknen lassen.

WARNUNG
-	 Die Sichtbarkeitsstufe wird durch die Bekleidungsklasse und die Tabelle der 

Funktionsstufen angegeben. 
-	 Wenn die Warnkleidung verschmutzt ist, wird ihr Sichtbarkeitsgrad reduziert!
-	 Der Klett- oder Reißverschluss muss während des Gebrauchs geschlossen 

sein, damit die Warnschutzkleidung nicht beschädigt wird.
-	 Einige Umweltfaktoren, wie z.B. die Sicht von unten, Hindernisse, Regen, 

Nebel, Rauch und Staub, können die Sichtbarkeit verringern.
-	 Nicht hinter der Scheibe eines Fahrzeugs aufbewahren.
-	 Die Lebensdauer der Kleidung beträgt etwa 5 Jahre, und ihr Zustand muss 

nach jeweils 12 Monaten Gebrauch überprüft werden. 
-	 Die Bedeutung aller Etiketten auf dieser PSA entspricht der Norm  

ČSN EN ISO 20471:2013.

DIE WESTE ANZIEHEN (Bild A–H)
A.	Klappen Sie die Weste auf und setzen Sie den Gurt ein. Öffnen Sie 

die Schultergurte der Schnallen. Führen Sie die Gurtbänder durch die 
Öffnungen  und  in der Weste.

B.	 Falten und ziehen Sie den Klettverschluss durch die Schlaufe  des mit 
dem hinteren D-Ring verbundenen Schultergurtes. Schließen Sie die 
Schultergurte der Schnallen wieder.

C.	Fixieren Sie die hinteren Gurte mit dem Klettverschluss .
D.	Fixieren Sie die Materialschlaufen des Gurtes mit Klettverschluss .
E.	 Befestigen Sie die Schlaufen des POLE II Gurtes mit Klettverschluss, falls 

vorhanden .
F.	 Fixieren Sie die D-Ringe des POLE II Gurtes unter Verwendung von 

Klettverschluss , falls vorhanden.
G.	Führen Sie die Gurtbänder des vorderen Befestigungspunkts durch die 

Öffnungen  (BASIC) und  (BODY II) in der Weste und schließen Sie die 
Schnalle.

H.	Überprüfen Sie, ob alle Klettverschlüsse über ihre gesamte Länge befestigt 
sind und ob die Schnallen und Materialschlaufen ordnungsgemäß durch die 
Weste gefädelt sind.

Auf unserer Website www.singingrock.com finden Sie ein Anleitungsvideo 
wie die Weste anziehen.

BEDEUTUNG DER KENNZEICHNUNG – SCHUTZKLASSEN 
Sichtbarkeits-Piktogramm nach ČSN EN ISO 20471.
X = 1/2/3 Bekleidungsklasse basierend auf der Größe der Bereiche mit gut 
sichtbaren Materialien (1-3, Klasse 3 = die höchste).
Die Kleidung enthält gut sichtbare Materialien: - Basis- und 
retroreflektierendes Material – an bestimmten Stellen der Weste. 
Basierend auf der Größe der einzelnen Bereiche mit Reflektoren wird diese 
nach ČSN EN ISO 20471 klassifiziert. Wenn die Klassen der Reflektoren 
unterschiedlich sind, ist die angegebene resultierende Klasse immer die 
niedrigste der festgelegten Klassen der beiden Reflektormaterialien. 

Sichtbarkeitsstufen von Warnschutzkleidung
Modell: SRx
Beschreibung: SRx-Weste
Bekleidungsklasse 
gemäß dem hochsichtbaren Materialbereich (X): 2

VERPACKUNG UND LAGERUNG 
Die Produkte dürfen nicht in einer staubigen oder feuchten Umgebung 
gelagert werden. Die Weste ist in einem PE-Beutel verpackt.

ENTSORGUNG
BEKLEIDUNG: Mechanische Zerstörung oder Verbrennung.
PE VERPACKUNGEN: Kann recycelt werden.

Hersteller: Pátková, s.r.o., Bratří Štefanů 81/62, 500 03 Hradec Králové, Czech Rep.
Produkt: Warnschutzkleidung, Typ: SRx-Weste

FRANÇAIS
INSTRUCTIONS D’UTILISATION
DOMAINE D’UTILISATION 
Les vêtements haute visibilité REFLECT VEST (de type gilet SRx), sont faits 
de matériaux haute visibilité - de base et rétroréfléchissants - capables de 
signaler la présence de l’utilisateur, en particulier dans un environnement avec 
des exigences de visibilité plus élevées et dans des situations dangereuses. 
Il est conçu pour être utilisé dans n’importe quel endroit où il est nécessaire 
d’assurer la visibilité de l’utilisateur à la fois dans toutes les conditions de 
lumière du jour et dans l’obscurité sous la lumière artificielle, par ex. les feux 
d’un véhicule. 

MATÉRIAUX UTILISÉS 
Matériaux haute visibilité: 
-	 Matériau de base: tissu HiVis 240, couleurs de fluorescence orange et 

rouge et jaune. 
-	 Matériau rétroréfléchissant: bande rétroréfléchissante, type Silver YSM-802. 

L’EPI PROTÈGE LA PROTECTION CONTRE LES RISQUES SUIVANTS 
-	 Faible visibilité de jour comme de nuit. 
-	 Légers risques mécaniques. 
-	 Saleté. 
-	 Les conditions météorologiques habituelles. 

ENTRETIEN
Selon les symboles d’entretien: fig. I. 
Lavage: 50 cycles à 60 °C norme EN 20471, article. 7.5.2. 
Recommandations de soins: Ne pas laisser tremper longtemps avant le 
lavage, si possible. N’utilisez pas d’agents de blanchiment . N’utilisez pas de 
solvants pour éliminer les impuretés. Laver à la température la plus basse 
possible. Utilisez des agents de lavage moyennement alcalins. Une alcalinité 
plus élevée du bain de lavage (pH au-dessus de 11) réduit la durée de vie du 
matériau rétroréfléchissant et donc le nombre de cycles de lavage possibles. 
N’utilisez jamais de produits de nettoyage abrasifs ou d’outils de nettoyage 
abrasifs (papier de verre, brosse métallique, etc.).
Le nombre maximum de cycles de nettoyage indiqué ici n’est pas le seul 
facteur lié à la durée de vie des vêtements. Sa durée de vie dépend également 
de son utilisation, de son stockage, etc. 
Lors du nettoyage à la main, essuyez le tissu et la bande avec un chiffon doux 
et sec ou avec une éponge ou un chiffon doux humide ou avec une brosse 
douce et utilisez une solution savonneuse tiède (30 °C). Rincer soigneusement 
pour éliminer tout résidu d’impuretés et de savon, et sécher avec un chiffon 
doux ou laisser sécher à l’air. 

AVERTISSEMENT
-	 Le niveau de visibilité est indiqué par la classe de vêtements et le tableau 

des niveaux fonctionnels. 
-	 Si le vêtement haute visibilité est sale, son niveau de visibilité fonctionnelle 

est réduit!!! 
-	 La fermeture velcro ou la fermeture éclair doivent être fermées pendant 

l’utilisation ou l’entretien afin que les matériaux haute visibilité ne soient pas 
abîmés.

-	 Des facteurs environnementaux comme une vision déformée depuis une 
position basse, la pluie, le brouillard, la fumée et la poussière, peuvent 
réduire la visibilité.

-	 Ne pas stocker derrière la vitre d’un véhicule.
-	 La durée de vie des vêtements est d’environ 5 ans et leur état doit être 

vérifié tous les 12 mois d’utilisation.
-	 La signification de toutes les étiquettes sur cet EPI est conforme à la norme 

Norme EN ISO 20471: 2013.

COMMENT METTRE SON GILET (fig. A–H)
A.	Dépliez le gilet et insérez le harnais. Enlevez les boucles des bretelles. 

Passez les sangles dans les trous du gilet  et .
B.	 Pliez un passez le velcro  à travers la boucle de la sangle reliée à l’anneau 

arrière en D. Tirez les bretelles à travers les boucles.
C.	Fixez les sangles arrière à l’aide de velcro .
D.	Fixez les boucles  du harnais à l’aide de velcro .
E.	 Fixez les boucles  POLE II (si équipé) à l’aide de velcro .
F.	 Fixez les anneaux en D du POLE II (si équipé) à l’aide de velcro .
G.	Passez les sangles  (BASIC) et  (BODY II) du point d'attache avant et 

attachez la boucle.
H.	Vérifiez que toutes les fermetures velcro sont attachées sur toute leur 

longueur et que les boucles et les boucles en tissu sont correctement 
enfilées à travers le gilet.

Vous pouvez trouver une vidéo d'instructions sur la façon de mettre un gilet
sur notre site Web www.singingrock.com.

SIGNIFICATION DE L’ÉTIQUETAGE – CLASSES DE PROTECTION
Pictogramme de visibilité selon Norme EN ISO 20471.
X = 1/2/3 classe de vêtements basée sur la taille des zones de matériaux
à haute visibilité (1–3, classe 3 = la plus haute).
Les vêtements contiennent des matériaux à haute visibilité: - des matériaux de
base et rétroréfléchissants - d’une certaine surface.
Sur la base de la taille des zones de matériaux haute visibilité individuelles, il
est classé selon la norme EN ISO 20471. Si les classes de matériaux haute 
visibilité
sont différentes, la classe résultante indiquée est toujours la plus faible des
classes déterminées des deux matériaux de haute visibilité.

Niveaux de visibilité fonctionnelle des vêtements haute visibilité
Modèle: SRx
Description: gilet SRx
Niveaux fonctionnels
- Classe de vêtements selon la zone de matériau haute visibilité (X): 2

EMBALLAGE ET STOCKAGE
Les produits ne doivent pas être stockés dans un environnement poussiéreux
ou humide. Les vêtements sont emballés dans des sacs en PE.

DESTRUCTION
VÊTEMENTS: destruction mécanique ou incinération.
EMBALLAGE PE: à recycler.

Producteur: Pátková, s.r.o., Bratří Štefanů 81/62, 500 03 Hradec Králové, Czech Rep.
Produit: Vêtements haute visibilité, type: Gilet SRx

ITALIANO 
ISTRUZIONI D’USO
AREA DI UTILIZZO
Il capo di abbigliamento ad alta visibilità REFLECT VEST (gilet tipo SRx), 
è realizzato con materiali ad alta visibilità – base e retroriflettente – in grado 
di segnalare la presenza dell’utente, soprattutto in un ambiente con requisiti 
di visibilità più elevate e in situazioni pericolose. E’ progettato per essere 
utilizzato in qualsiasi luogo in cui sia necessario per garantire la visibilità 
dell’utente sia in qualsiasi condizione di luce diurna, al buio che alla luce 
artificiale (es, luci di un veicolo).

MATERIALE UTILIZZATO
Materiali ad alta visibilità:
-	 Materiale base: tessuto HiVis 240, colori fluorescenza arancio rosso e giallo.
-	 Materiale retroriflettente: striscia retroriflettente, tipo Silver YSM-802.

I DPI FORNISCONO LA PROTEZIONE CONTRO I SEGUENTI RISCHI
-	 Scarsa visibilità sia di giorno che di notte.
-	 Lievi rischi meccanici.
-	 Sporco.
-	 Condizioni meteo standard.

MANUTENZIONE
Manutenzione: secondo i relativi simboli: Fig. I.
Lavaggio: 50 cicli a 60 °C ČSN EN 20471, Art. 7.5.2.
Consigli per la cura: Se possibile non immergere a lungo prima del lavaggio. 
Non utilizzare agenti sbiancanti o schiarenti per rimuovere le impurità. Non 
utilizzare solventi per rimuovere le impurità. Lavare alla temperatura più 
bassa possibile. Utilizzare agenti di lavaggio a media alcalinità. Un’alta 
alcalinità del lavaggio (oltre pH 11) riduce essenzialmente la durata del 
materiale retroriflettente e quindi il numero di cicli di lavaggio possibili. Non 
utilizzare mai detergenti abrasivi o strumenti di pulizia abrasivi (carta vetrata, 
spazzola metallica, ecc.).
Il numero massimo di cicli di pulizia qui indicato non è l’unico fattore correlato 
alla durata del capo, da considerare anche il suo utilizzo, la conservazione, ecc.
Per il lavaggio a mano, passare il tessuto e la striscia con un panno morbido 
e asciutto o con una spugna o un panno morbido bagnato o una spazzola 
morbida e utilizzare una soluzione di acqua calda saponata tiepida (30 °C). 
Risciacquare accuratamente per rimuovere eventuali residui di impurità e 
sapone, quindi asciugare con un panno morbido o lasciare asciugare all’aria.

AVVERTENZE
-	 Il livello di visibilità è indicato dalla classe di abbigliamento e dalla tabella 

dei livelli funzionali.
-	 Se il capo di abbigliamento ad alta visibilità è sporco, il suo livello di 

visibilità funzionale è ridotto!!!
-	 La chiusura in velcro o la cerniera devono essere chiuse durante l’utilizzo 

o la manutenzione in modo da non danneggiare i materiali ad alta visibilità.
-	 Alcuni fattori ambientali, come una ridotta vista dal basso, ostacoli, pioggia, 

nebbia, fumo e polvere, possono ridurre la visibilità.
-	 Non riporre dietro al vetro di un veicolo
-	 La durata di un indumento è di circa 5 anni e le relative condizioni devono 

essere verificate ogni 12 mesi di utilizzo.
-	 Il significato di tutte le etichette su questo DPI è conforme alla norma  

ČSN EN ISO 20471: 2013.

ABBIGLIAMENTO DEL GILET (fig. A–H)
A	 Rimuovere le cinghie dalle fibbie, aprire il gilet e farle passare attraverso  

i fori n.  e .
B.	 Aprire il velcro  e farlo passare tra la cucitura delle cinghie posta sopra 

l’attacco dorsale e lo stesso.
C.	Fissare le cinghie posteriori con il velcro .
D.	Fissare i portattrezzi dell’imbracatura utilizzando il velcro .
E.	 Fissare i portattrezzi della POLE II (se in dotazione) utilizzando il velcro .
F.	 Fissare gli anelli a D della POLE II (se in dotazione) con il velcro .
G.Inserire le asole dell’attacco sternale  (BASIC) nel gilet. Inserire l’anello e le 

cinghie della fibbia speed nel gilet  (BODY II).
H.	Verificare che tutte le chiusure in velcro siano fissate per tutta la loro 

lunghezza e che le fibbie e gli anelli dell’imbracatura siano correttamente 
inseriti nel gilet.

Sul nostro sito internet www.singingrock.com è possibile trovare il tutorial su 
come indossare il gilet.

ETICHETTATURA – SIGNIFICATI E CLASSI DI PROTEZIONE
Pittogramma di visibilità secondo la norma ČSN EN ISO 20471.
X = 1/2/3 classe di abbigliamento in base alla dimensione delle superfici di 
materiale ad alta visibilità (1–3, classe 3 = la più alta).
Il capo di abbigliamento contiene materiali ad alta visibilità: – materiale di 
base e retroriflettente – di una determinata superficie. 
E’ classificato secondo la norma ČSN EN ISO 20471 in base alle dimensioni 
delle singole aree di materiali ad alta visibilità. Se le classi di materiali ad alta 
visibilità sono diverse la classe dichiarata è sempre la più bassa. 

Livelli di visibilità funzionale di indumenti ad alta visibilità
Modello: SRx
Descrizione: gilet SRx
Livelli funzionali – Settore di abbigliamento conforme con 
l’area dei materiali ad alta visibilità (X): 2

IMBALLO E STOCCAGGIO
I prodotti non devono essere conservati in un ambiente polveroso o umido. 
Il capo è confezionato in sacchetti PE.

SMALTIMENTO
ABBIGLIAMENTO: distruzione meccanica o incenerimento.
IMBALLAGGIO PE: da riciclare.

Produttore: Pátková, s.r.o. Bratří Štefanů 81/62, Hradec Králové, Czech Rep.
Articolo:  Abbigliamento ad alta visibilità, tipo: gilet SRx

ESPAÑOL
INSTRUCCIONES DE USO
ÁREA DE USO
La ropa de alta visibilidad REFLECT VEST (como el chaleco de SRx), está 
fabricada con materiales de alta visibilidad – base y retrorreflectores – capaces 
de señalar la presencia del usuario, especialmente en ambientes donde se require 
una alta visibilidad y en situaciones peligrosas. Está diseñado para usarse en 
cualquier lugar donde es necesario asegurar la visibilidad del usuario, ya sea bajo 
la luz del sol o en la oscuridad bajo la luz artificial, como por ejemplo ante las luces 
de un vehículo. 

MATERIALES USADOS
Materiales de alta visibilidad:
-	 Material base: tejido HiVis 240, colores florescentes naranja, rojo y amarillo.
-	 Material retrorreflector: banda retrorreflectora, tipo Silver YSM-802.

EL EPI PROPORCIONA PROTECCIÓN CONTRA LOS SIGUIENTES RIESGOS
-	 Baja visibilidad, tanto de día como de noche.
-	 Riesgos mecánicos leves.
-	 Suciedad.
-	 Condiciones climatológicas habituales.

MANTENIMIENTO
Mantenimiento: según los símbolos correspondientes: Fig. I.
Lavado: 50 ciclos a 60 °C ČSN EN 20471, Artículo. 7.5.2
Recomendaciones de cuidado: No sumerja el producto durante un tiempo largo 
antes de lavarlo, si es posible. No use ningún tipo de blanqueante o abrillantador.
No use disolventes para quitar la suciedad. Lave a la temperature más baja 
posible. Use detergentes de alcalinidad media. Una alcalinidad más alta del 
lavado (sobre pH 11) reduce notablemente la vida útil del material retrorreflectivo y, 
por tanto, la cantidad de ciclos de lavados posibles. Nunca use ningún detergente 
o utensilio de limpieza abrasivo (papel de lija, cepillo de alambre, etc.).
El número máximo de ciclos de lavado fijado aquí no es el único factor relacionado 
con la vida útil de la prenda. Su duración también depende del uso, del 
almacenamiento, etc.
Si se lava a mano, limpie la tela y la tira con un paño suave y seco o con una 
esponja, paño o cepillo suave y húmedo, usando una solución de jabón suave y 
tibia (30 °C). Enjuague cuidadosamente para eliminar el jabón y cualquier resíduo 
o impureza, y seque con un trapo suave o deje secar al aire.

ADVERTENCIA
-	 El nivel de visibilidad se indica por la clase de prenda y la tabla de niveles 

funcionales. 
-	 Si la prenda reflectante está sucia ¡su nivel de visibilidad funcional se verá 

reducido!
-	 El cierre de Velcro o zip debe cerrarse durante el uso o el mantenimiento para 

no dañar los materiales de alta visibilidad.
-	 Algunos factores ambientales, tales como un ángulo de visión bajo, cualquier 

obstáculo, la lluvia, niebla, humo y suciedad, podrían reducir la visibilidad. 
-	 No almacenar tras el cristal del vehículo.
-	 La vida útil de la prenda es de aproximadamente 5 años. Su estado debe 

comprobarse cada 12 meses de uso. 
-	 El significado de todas las etiquetas de este EPI cumple con la norma ČSN EN 

ISO 20471:2013.

CÓMO PONERSE EL CHALECO  (fig. A–H)
A. Abra el chaleco y coloque el arnés. Quite las correas de los hombros de las
hebillas. Pase las correas a través de los orificios del chaleco  y .
B. Doble y pase el velcro  a través de la anilla del tirante del hombro conectado
al anillo trasero. Tire de los tirantes del hombro hacia atrás a través de las hebillas.
C. Fije las correas traseras usando el velcro .
D. Fije los anillos portamaterial del arnés usando el velcro .
E Fije los anillos portamaterial del POLE II (si está equipado) usando el velcro, si
aplica .
F. Fije los anillos en D del POLE II (si está equipado) usando el velcro .
G. Pase las correas  (BASIC) y  (BODY II) por el punto de anclaje delantero
y cierre el enganche.
H. Compruebe que todos los cierres de velcro estén abrochados en toda su
longitud y que las hebillas y los anillos portamaterial estén correctamente
pasados a través del chaleco.
Puede encontrar un vídeo instructivo sobre cómo ponerse el chaleco en nuestra 

página web www.singingrock.com.

SIGNIFICADO DE LAS ETIQUETAS – CLASES DE PROTECCIÓN
Pictograma de visibilidad según ČSN EN ISO 20471.
X = 1/2/3 clase de prenda basada en el tamaño de las áreas de material con 
propiedades de alta visibilidad (1–3, clase 3 = el más alto).
La prenda contiene materiales con propiedades de alta visibilidad: – material base 
y retrorreflectante – en ciertas zonas. 
Basándose en el tamaño de las áreas fabricadas con material con propiedades 
de alta visibilidad, el material se clasifica según la norma ČSN EN ISO 20471. Si 
los materiales con propiedades de alta visibilidad son distintos, la clase resultante 
siempre es la más baja de las determinadas de ambos materiales. 

Niveles de visibilidad funcional en prendas de alta visibilidad
Modelo: SRx
Descripción: chaleco SRx
Niveles funcionales
– Clase de prenda según el área de material de alta visibilidad (X) 2

Nařízení evropského parlamentu a rady
(EU) 2016/425 I Regulation (EU) 2016/425
Posouzení shody I Conformity assessment:
TZÚ Brno, Václavská 237/6, 603 00 Brno, 
Czech Republic, NB 1021
Shoda s typem I Conformity to type:
TZÚ Brno, Václavská 237/6, 603 00 Brno, 
Czech Republic, NB 1021
EU prohlášení o shodě naleznete na:
EU declaration of conformity available on:
www.patkova.cz

SINGING ROCK s.r.o.
Poniklá 317 • 514 01 Poniklá • Czech Republic

Tel. +420 481 585 007 • email: info@singingrock.cz 
www.singingrock.com

ver. 16S97022301 0321

ČSN EN ISO 20471:2013/A1
ČSN EN ISO 13688:2014

OOP II kategorie
category II PPE

singingrock_officialsingingrock.page

REFLECT VEST

CZ	Bez důkladného pročtení a pochopení návodu k použití  
nepoužívejte tento výrobek.

EN	Reading and understanding instruction for use are required  
to use this product.

DE	 Das Lesen und Verstehen der Bedienungsanweisung ist 
Voraussetzung für die Nutzung des Produkts.

FR	 Sans avoir lu attentivement ce mode d‘emploi, n‘utilisez pas ce produit.
ES	 Es necesario leer y comprender las instrucciones de uso de este 

producto.

CZ	2 roky záruka.
EN	2 years guarantee. 
DE	 2 Jahre Garantie.
FR	 La garantie de 2 ans.
ES	 2 años de garantia.

1021

SINGING ROCK ETIKETA SLEDOVATELNOSTI I TRACEABILITY LABEL
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d’entretien I los símbolos mantenimiento

EMBALAJE Y ALMACENAMIENTO
El producto no debe almacenarse en un ambiente sucio o húmedo. La prenda va 
empaquetada en bolsas de PE.

DESECHO
PRENDA: incineración o destrucción mecánica.
EMBALAJE PE: reciclar.

Fabricante: 
Pátková, s.r.o., Bratří Štefanů 81/62, 500 03 Hradec Králové, Czech Republic
Producto:  Prenda de alta visibilidad, tipo: chaleco SRx

PORTUGUÊS 
INSTRUÇÕES DE USO
ÁREA DE USO
A roupa de alta visibilidade REFLECT VEST (colete tipo SRx), é feita de 
materiais de alta visibilidade - base e retro-refletivos - capazes de sinalizar 
a presença do utilizador, especialmente num ambiente com requisitos de 
maior visibilidade e em situações perigosas. Foi projetado para uso em 
qualquer lugar onde seja necessário garantir a visibilidade do utilizador em 
qualquer condição de luz do dia e no escuro sob luz artificial, por exemplo as 
luzes de um veículo.

MATERAIS UTILIZADOS
Materiais de alta visibilidade:
- Material base: tecido HiVis 240, laranja, vermelho e amarelo fluorescente. 
- Material retro-refletivo: faixa retro-refletora, tipo Silver YSM-802.

O EPI FORNECE PROTEÇÃO CONTRA OS SEGUINTES RISCOS
-	 Baixa visibilidade durante o dia e a noite.
-	 Riscos mecânicos leves.
-	 Sujidade.
-	 Condições climáticas habituais.

MANUTENÇÃO
Manutenção: de acordo com os símbolos de manutenção: Fig. I.
Lavagem: 50 ciclos a 60 °C ČSN EN 20471, artigo. 7.5.2.
Recomendações de cuidados: Não deixe de molho por muito tempo antes de 
lavar, se possível. Não use agentes clareadores ou lexivia. Não use solventes 
para remover impurezas. Lave à temperatura mais baixa possível.
Use agentes de lavagem de alcalinidade média. Maior alcalinidade (acima 
de pH 11) reduz a vida útil do material retro-refletor e, portanto, o número de 
ciclos de lavagem possíveis. Nunca use produtos de limpeza abrasivos ou 
ferramentas de limpeza abrasivas (lixa, escova de aço, etc.).
O número máximo de ciclos de limpeza indicado aqui não é o único fator 
relacionado à vida útil da roupa. A sua vida também depende de seu uso, 
armazenamento, etc.
Ao limpar à mão, limpe o tecido e a faixa com um pano seco e macio, uma 
esponja, pano húmido ou com uma escova macia e use uma solução quente 
(30 °C) fraca de sabão. Enxágue cuidadosamente para remover quaisquer 
resíduos de impurezas e sabão e seque com um pano macio ou deixe secar 
ao ar.

AVISO
-	 O nível de visibilidade é indicado pela classe de roupas e pela tabela de 

níveis funcionais.
-	 Se a roupa de alta visibilidade estiver suja, o seu nível de visibilidade 

funcional será reduzido!!!
-	 O fecho de velcro ou zíper deve ser fechado durante o uso ou manutenção 

para que os materiais de alta visibilidade não sejam danificados.
-	 Alguns fatores ambientais, como a vista reduzida de baixo, obstáculos, 

chuva, neblina, fumo e poeira, podem reduzir a visibilidade.
-	 Não armazene num veículo exposto à luz solar.
-	 A vida útil das roupas é de aproximadamente 5 anos e sua condição deve 

ser verificada após cada 12 meses de uso.
-	 O significado de todos os rótulos neste EPI está em conformidade com 

a ČSN EN ISO 20471: 2013.

ROUPA PARA O COLETE (fig. A–H)
A.	Desdobre o colete e insira o arnês. Remova as alças das fivelas. Passe as 

alças pelos orifícios do colete  e .
B.	 Dobre e puxe o velcro  pelo laço da alça conectada ao anel “D” traseiro. 

Puxe as alças de volta pelas fivelas.
C.	Fixe as correias traseiras usando o velcro .
D.	Fixe os porta material do arnês usando o velcro .
E.	 Fixe os porta material do POLE II (se equipado) usando o velcro .
F.	 Fixe os anéis “D” do POLE II (se equipado) usando o velcro .
G.	Passe as correias  (BASIC) e  (BODY II) do ponto de fixação frontal 

e aperte a fivela.
H.	Verifique se todos os fechos de velcro estão presos ao longo de todo 

o seu comprimento e se as fivelas e os porta material estão devidamente 
enfiadas no colete

Pode encontrar um vídeo com instruções sobre como colocar um colete em 
nosso website www.singingrock.com.

SIGNIFICADOS DE ROTULAGEM – CLASSES DE PROTEÇÃO
Pictograma de visibilidade em conformidade com a norma ČSN EN ISO 20471.
X = 1/2/3 da classe de roupas com base no tamanho das áreas de material 
de alta visibilidade (1–3, classe 3 = a mais alta).
A roupa contém materiais de alta visibilidade: - material base e retro-refletivo 
- de uma determinada área de superfície.
Com base no tamanho das áreas individuais dos materiais de alta visibilidade, 
é classificado de acordo com a norma ČSN EN ISO 20471. Se as classes de 
materiais de alta visibilidade forem diferentes, a classe resultante declarada 
será sempre a mais baixa das classes determinadas das duas áreas de alta 
visibilidade.

Níveis de visibilidade funcional de roupas de alta visibilidade
Modelo: SRx
Descrição: SRx vest
Níveis funcionais – Classe de vestuário de acordo com a área 
do material de alta visibilidade (X): 2

EMBALAGEM E ARMAZENAGEM
Os produtos não devem ser armazenados num ambiente empoeirado ou 
húmido. A roupa é embalada em sacos de PE.

ELIMINAÇÃO
ROUPA: destruição ou incineração mecânica.
EMBALAGEM PE: para ser reciclado.

Produtor:
Pátková, s.r.o., Bratří Štefanů 81/62, 500 03 Hradec Králové, Czech Republic
Produto: Roupas de alta visibilidade, tipo: colete SRx

60 °C P



NEDERLANDS 
GEBRUIKSAANWIJZING 
GEBRUIKSGEBIED
De kleding met hoge zichtbaarheid REFLECT VEST (type SRx-vest), is 
gemaakt van goed zichtbare materialen - basis en retroreflecterend - die de 
aanwezigheid van de gebruiker kunnen signaleren, vooral in een omgeving 
met hogere zichtbaarheidseisen en in gevaarlijke situaties. Het is ontworpen 
voor gebruik op elke plaats waar het nodig is om de zichtbaarheid van de 
gebruiker te garanderen, zowel onder daglichtomstandigheden als in het 
donker onder kunstlicht, b.v. de lichten van een voertuig. 

GEBRUIKT MATERIAAL
High-visibility materials:
-	 Base material: HiVis 240 fabric, orange and red and yellow fluorescence 

colours.
-	 Retroreflective material: retroreflective strip, type Silver YSM-802.

HET PBM BIEDT BESCHERMING TEGEN DE VOLGENDE RISICO‘S
-	 Slecht zicht zowel overdag als‘s nachts.
-	 Lichte mechanische risico‘s.
-	 Vuiligheid.
-	 Gebruikelijke weersomstandigheden.

ONDERHOUD
Onderhoud: volgens onderhoudssymbolen: Fig. I.
Wassen: 50 cycli op 60 °C ČSN EN 20471, artikel. 7.5.2.
Aanbevelingen voor zorg: Indien mogelijk niet lang weken voor het wassen. 
Gebruik geen bleek- of bleekmiddelen. Gebruik geen oplosmiddelen om 
onzuiverheden te verwijderen. Was op de laagst mogelijke temperatuur. 
Gebruik wasmiddelen met een gemiddelde alkaliteit. In wezen hogere 
alkaliteit van het wasbad (boven pH 11) verkort de levensduur van het retro 
reflecterende materiaal en daarmee het aantal mogelijke wasbeurten. 
Gebruik nooit schuurmiddelen of schuurmiddelen (schuurpapier, staalborstel 
etc.).
Het maximale aantal reinigingscycli dat hierin wordt vermeld, is niet de enige 
factor die verband houdt met de levensduur van de kleding. De levensduur 
hangt ook af van het gebruik, de opslag, enz.
Veeg bij het handmatig reinigen de stof en de strip af met een zachte, droge 
doek of met een natte, zachte spons of doek of met een zachte borstel en 
gebruik een zwakke warme (30 °C) zeepoplossing. 
Spoel zorgvuldig om eventuele resten van onzuiverheden en zeep te 
verwijderen en droog af met een zachte doek of laat aan de lucht drogen.

WAARSCHUWING
-	 Het zichtbaarheidsniveau wordt aangegeven door de kledingklasse en de 

tabel met functionele niveaus.
-	 Als de kleding met hoge zichtbaarheid vuil is, wordt het functionele 

zichtniveau verlaagd!!!
-	 De velcrosluiting of ritssluiting moet tijdens gebruik of onderhoud worden 

gesloten, zodat de goed zichtbare materialen niet worden beschadigd.
-	 Sommige omgevingsfactoren, zoals minder zicht van onderen, obstakels, 

regen, mist, rook en stof, kunnen het zicht verminderen.
-	 Bewaar niet achter het glas van een voertuig.
-	 De levensduur van de kleding is ongeveer 5 jaar en hun conditie moet na 

elke 12 maanden gebruik worden gecontroleerd.
-	 De betekenis van alle labels op dit PBM is in overeenstemming met  

ČSN EN ISO 20471: 2013.

HOE HET VEST KLEEDEN (fig. A–H)
A.	Open de vest en plaats het harnas aan de binnenzijde. Verwijder de 

schouderbanden van de gespen. Haal de riemen door de gaten in het vest 
 en .

B.	 Vouw en trek de velcroband  door de lus van de schouderband die is 
aangesloten op de achterste D-ring. Trek de schouderbanden terug door de 
gespen.

C.	Bevestig de rugriemen met velcro .
D.	Bevestig de harnaslussen met velcro .
E.	 Bevestig de POLE II (indien uitgerust)-versnellingslussen met velcro .
F.	 Bevestig POLE II (indien uitgerust) D-ringen met velcro .
G.	Haal de riemen  (BASIC) en (BODY II) door het voorste 

bevestigingspunt en maak de gesp vast.
H.	Controleer of alle klittenbandsluitingen (velcro) over hun hele lengte zijn 

vastgemaakt en indien de gespen en materiaallussen goed door het vest 
zijn geregen.

Op onze website www.singingrock.com vindt u een instructievideo over het 
aantrekken van de vest.

MEANINGS OF LABELLING – PROTECTION CLASSES 
Zichtbaarheidspictogram volgens ČSN EN ISO 20471.
X = 1/2/3 kledingklasse op basis van de grootte van goed zichtbare 
materiaalgebieden (1-3, klasse 3 = de hoogste).
De kleding bevat goed zichtbare materialen: – basis en retroreflecterend 
materiaal – van een bepaald oppervlak.
Gebaseerd op de grootte van de individuele materiaalgebieden met hoge 
zichtbaarheid, wordt het geclassificeerd volgens ČSN EN ISO 20471. Als de 
materiaalklassen met hoge zichtbaarheid verschillen, is de resulterende klasse 
altijd de laagste van de bepaalde klassen van beide hoge zichtbaarheid 
materialen.

Functionele zichtbaarheid van kleding met hoge zichtbaarheid
Model: SRx
Beschrijving: SRx vest
Functionele niveaus – Kledingklasse volgens het 
materiaalgebied met hoge zichtbaarheid (X): 2

VERPAKKING EN OPSLAG
De producten mogen niet worden opgeslagen in een stoffige of vochtige 
omgeving. De kleding is verpakt in PE-zakjes.

VERWIJDERING
KLEDING: mechanische vernietiging of verbranding.
PE VERPAKKING: te recyclen.

Fabrikant:
Pátková, s.r.o. Bratří Štefanů 81/62, 500 03 Hradec Králové, Czech Republic
Product: High-visibility clothing, type: SRx vest

ΕΛΛΗΝΙΚΑ
ΟΔΗΓΙΕΣ ΧΡΗΣΗΣ
ΕΥΡΟΣ ΧΡΗΣΗΣ
Το ρούχο υψηλής ορατότητας REFLECT VEST (γιλέκο τύπου SRx), είναι 
κατασκευασμένο από υλικά υψηλής ορατότητας - κυρίως και αντανακλαστικά 
- ικανά να σηματοδοτούν την παρουσία του χρήστη, ειδικά σε περιβάλλον 
με υψηλότερες απαιτήσεις ορατότητας και σε επικίνδυνες καταστάσεις. 
Έχει σχεδιαστεί για χρήση σε οποιοδήποτε μέρος όπου είναι απαραίτητο 
να διασφαλιστεί η ορατότητα του χρήστη τόσο σε οποιεσδήποτε συνθήκες 
ημερήσιου φωτός όσο και στο σκοτάδι κάτω από τεχνητό φως, π.χ. τα φώτα 
ενός οχήματος.

ΥΛΙΚΆ ΠΟΥ ΧΡΗΣΙΜΟΠΟΙΟΎΝΤΑΙ
Υλικά υψηλής ορατότητας:
-	 Κυρίως υλικό: ύφασμα HiVis 240, σε χρώματα πορτοκαλί και κόκκινο και 

κίτρινο φθορίζων.
-	 Αντανακλαστικό υλικό: αντανακλαστική ταινία, τύπος Silver YSM-802.

ΤΑ ΜΑΠ ΠΑΡΕΧΟΥΝ ΠΡΟΣΤΑΣΙΑ ΑΠΟ ΤΟΥΣ ΑΚΟΛΟΥΘΟΥΣ ΚΙΝΔΥΝΟΥΣ
-	 Χαμηλή ορατότητα τόσο κατά τη διάρκεια της ημέρας όσο και κατά τη νύχτα.
-	 Μικροί μηχανικοί κίνδυνοι.
-	 Βρωμιά/ρύποι.
-	 Συνήθεις καιρικές συνθήκες.

ΣΥΝΤΗΡΗΣΗ
Συντήρηση: σύμφωνα με σύμβολα συντήρησης: εικ. I.
Πλύσιμο: 50 κύκλοι στους 60 °C ČSN EN 20471, Άρθρο. 7.5.2.
Συστάσεις για φροντίδα: Μην μουλιάζετε για μεγάλο χρονικό διάστημα 
πριν το πλύσιμο, εάν είναι δυνατόν. Μην χρησιμοποιείτε λευκαντικά. Μην 
χρησιμοποιείτε διαλύτες για την αφαίρεση ακαθαρσιών. Πλύνετε στη 
χαμηλότερη δυνατή θερμοκρασία. Χρησιμοποιήστε προϊόντα πλύσης 
μέσης αλκαλικότητας. Η υψηλότερη αλκαλικότητα της πλύσης (πάνω από 
pH 11) ουσιαστικά μειώνει τη διάρκεια ζωής του αντανακλαστικού υλικού 
και επομένως τον αριθμό των κύκλων πλυσίματος που είναι εφικτοί. Ποτέ 
μην χρησιμοποιείτε λειαντικά καθαριστικά ή λειαντικά εργαλεία καθαρισμού 
(γυαλόχαρτο άμμου, συρμάτινη βούρτσα κ.λπ.).
Ο μέγιστος αριθμός κύκλων πλυσίματος που αναφέρονται εδώ δεν είναι ο 
μόνος παράγοντας που σχετίζεται με τη διάρκεια ζωής των ρούχων. Η ζωή 
τους εξαρτάται επίσης από τη χρήση, την αποθήκευση κ.λπ.
Κατά τον καθαρισμό με το χέρι, σκουπίστε το ύφασμα και τη λωρίδα με 
ένα μαλακό στεγνό πανί ή με ένα υγρό μαλακό σφουγγάρι ή πανί ή με μια 
μαλακή βούρτσα και χρησιμοποιήστε ένα αραιό ζεστό διάλυμα σαπουνιού 
(30 °C). Ξεπλύνετε προσεκτικά για να αφαιρέσετε τυχόν υπολείμματα 
ακαθαρσιών και σαπουνιού και στεγνώστε με ένα μαλακό πανί ή αφήστε το 
να στεγνώσει στον αέρα.

ΠΡΟΕΙΔΟΠΟΙΗΣΗ
-	 Το επίπεδο ορατότητας υποδεικνύεται από την κατηγορία ενδυμάτων και 

τον πίνακα λειτουργικών επιπέδων.
-	 Εάν τα ρούχα υψηλής ορατότητας είναι βρώμικα, το επίπεδο λειτουργικής 

ορατότητας μειώνεται!!!
-	 Το κλείσιμο velcro ή το φερμουάρ πρέπει να είναι κλειστά κατά τη χρήση 

ή τη συντήρηση, έτσι ώστε τα υλικά υψηλής ορατότητας να μην υποστούν 
ζημιά.

-	 Ορισμένοι περιβαλλοντικοί παράγοντες, όπως χαμηλότερη ορατότητα 
από κάτω, τυχόν εμπόδια, βροχή, ομίχλη, καπνός και σκόνη, μπορεί να 
μειώσουν την ορατότητα.

-	 Μην αποθηκεύετε πίσω από το τζάμι οχήματος.
-	 Η διάρκεια ζωής των ενδυμάτων είναι περίπου 5 χρόνια και η κατάστασή 

τους πρέπει να ελέγχεται μετά από κάθε 12 μήνες χρήσης.
-	 Η έννοια όλων των ετικετών σε αυτό το ΜΑΠ συμμορφώνεται με το  

ČSN EN ISO 20471:2013.

ΕΦΑΡΜΟΖΩΝΤΑΣ ΤΟ ΓΙΛΕΚΟ (εικ. A–H)
A.	Ανοίξτε το γιλέκο και τοποθετήστε το μπωντριέ. Αφαιρέστε τους ιμάντες 

ώμου από τις πόρπες. Περάστε τους ιμάντες μέσα από τις οπές στο 
γιλέκο  και .

B.	Διπλώστε και τραβήξτε το velcro  μέσα από τη θηλειά του ιμάντα ώμου 
που συνδέεται με τον πίσω δακτύλιο D. Τραβήξτε τους ιμάντες ώμου πίσω 
μέσα από τις πόρπες.

C.	Στερεώστε τους πίσω ιμάντες χρησιμοποιώντας το velcro .
D.	Στερεώστε τους ιμάντες υλικών του μπωντριέ χρησιμοποιώντας το velcro .
E.	Στερεώστε τους ιμάντες υλικών του POLE II (εάν είναι εφαρμοσμένο) 

χρησιμοποιώντας το velcro .
F.	Στερεώστε τους δακτυλίους D του POLE II (εάν είναι εφαρμοσμένο) 

χρησιμοποιώντας το velcro .
G. Περάστε τους ιμάντες μέσα από το μπροστινό σημείο σύνδεσης  

(BASIC) και  (BODY II) και ασφαλίστε την πόρπη.
Η. Βεβαιωθείτε ότι όλοι οι σύνδεσμοι Velcro είναι στερεωμένοι σε όλο τους 

το μήκος και ότι οι πόρπες και οι θηλιές υλικού περνούν σωστά μέσω 
του γιλέκου.

Μπορείτε να βρείτε ένα εκπαιδευτικό βίντεο σχετικά με τον τρόπο
εφαρμογής ενός γιλέκου στον ιστότοπό μας www.singingrock.com.

ΕΠΕΞΗΓΗΣΕΙΣ ΕΤΙΚΕΤΩΝ – ΚΑΤΗΓΟΡΙΕΣ ΠΡΟΣΤΑΣΙΑΣ
εικονόγραμμα ορατότητας σύμφωνα με το ČSN EN ISO 20471
X = 1/2/3 κατηγορία ενδυμάτων με βάση το μέγεθος των περιοχών 
υλικού υψηλής ορατότητας (1-3, κατηγορία 3 = το υψηλότερο)
Τα ρούχα περιέχουν υλικά υψηλής ορατότητας: - κυρίως και αντανακλαστικά 
υλικά συγκεκριμένης επιφάνειας.
Με βάση το μέγεθος των επιμέρους περιοχών υλικού υψηλής ορατότητας, 
ταξινομούνται σύμφωνα με το ČSN EN ISO 20471. Εάν οι κατηγορίες 
υλικού υψηλής ορατότητας είναι διαφορετικές, η προκύπτουσα κλάση που 
δηλώνεται είναι πάντα η χαμηλότερη από τις καθορισμένες κατηγορίες και 
των δύο υψηλής ορατότητας υλικών.

Λειτουργικά επίπεδα ορατότητας ρούχων υψηλής ορατότητας
Μοντέλο: SRx
Περιγραφή: γιλέκο SRx
Λειτουργικά επίπεδα – Κατηγορία ενδυμάτων σύμφωνα με την 
περιοχή υλικού υψηλής ορατότητας (X): 2

ΣΥΣΚΕΥΑΣΙΑ ΚΑΙ ΑΠΟΘΗΚΕΥΣΗ
Τα προϊόντα δεν πρέπει να αποθηκεύονται σε σκονισμένο ή υγρό 
περιβάλλον. Τα ρούχα είναι συσκευασμένα σε σακούλες PE.

ΑΠΟΡΡΙΨΗ
ΡΟΥΧΑ: μηχανική καταστροφή ή αποτέφρωση.
ΣΥΣΚΕΥΑΣΙΑ PE: για ανακύκλωση.

Κατασκευαστής: Pátková, s.r.o. Bratří Štefanů 81/62, 500 03 Hradec Králové, 
Czech Republic
Προϊόν: Ρούχα υψηλής ορατότητας, τύπος: γιλέκο SRx

SVENSK
BRUKSANVISNING
ANVÄNDNINGSOMRÅDE
De högsynlighetskläderna REFLECT VEST (typ SRx väst), är tillverkade av 
högsynlighetsmaterial – bas och reflexiv – som kan signalera användarens 
närvaro, särskilt i en miljö med högre synlighetskrav och i farliga situationer. 
Den är avsedd att användas på alla de platser där det är nödvändigt för att 
säkerställa användarens synlighet både under alla dagsljusförhållanden och 
i mörker under artificiellt ljus, t.ex.

MATERIAL SOM ANVÄNDS
Hög synlighet material:
-	 Basmaterial: HiVis 240 tyg, orange och röd och gul fluorescens färger.
-	 Reflexmaterial: reflexremsa, typ Silver YSM-802.

DEN PERSONLIGA SKYDDSUTRUSTNINGEN GER ÖKAT SKYDD VID 
FÖLJANDE RISKER
-	 Synlighet både under dagen och på natten.
-	 Mindre mekaniska risker.
-	 Smuts.
-	 Vanliga väderförhållanden.

UNDERHÅLL
Underhåll: enligt underhållssymboler: Fig. I.
Tvättning: 50 cykler vid 60 °C ČSN EN 20471, Artikel. 7.5.2.
Rekommendationer för vård: Blötlägg inte under en lång tid före tvätt, om 
möjligt. Använd inga blekningsmedel. Använd inte lösningsmedel för att 
avlägsna föroreningar. Tvätta vid lägsta möjliga temperatur. Använd medel 
alkalinitets tvättmedel. Högre alkalinitet av tvättbadet (över pH 11) i huvudsak 
minskar livslängden på det reflekterande materialet och därmed antalet tvätt 
cykler som är möjliga. Använd aldrig slipande rengöringsmedel eller slipande 
rengöringsverktyg (sandpapper, stålborste osv.).
Det maximala antalet rengöringscykler som anges här är inte den enda 
faktorn i samband med klädernas livslängd. Dess livslängd beror också på 
dess användning, lagring, etc.
Vid rengöring för hand, torka av tyget och remsan med en mjuk torr trasa 
eller med en våt mjuk svamp eller trasa eller med en mjuk borste och använd 
en svag varm (30 °C) tvållösning. Skölj noggrant så att eventuella rester av 
föroreningar och tvål, och torka med en mjuk trasa eller låt torka i luften.

VARNING
-	 Synlighetsnivån indikeras av klädklassen och tabellen över funktionella 

nivåer.
-	 Om högsynlighetskläderna är smutsiga sänks dess funktionssynlighetsnivå!!!
-	 Kardborreknäppningen eller dragkedjan måste vara stängd under 

användning eller underhåll så att högsynlighetsmaterialet inte skadas.
-	 Vissa faktorer, såsom lägre vy underifrån, eventuella hinder, regn, dimma, 

rök och damm, kan minska synligheten.
-	 Förvara inte västen i direkt solljus.
-	 Klädernas livslängd är ca 5 år och deras tillstånd måste kontrolleras efter 

var 12:e månad efter första användning.
-	 Innebörden av alla etiketter på denna personliga skyddsutrustning 

överensstämmer med ČSN EN ISO 20471:2013.

PÅTAGNING AV VÄSTEN (fig. A–H)
A.	Öppna västen och placera selen innanför. Avlägsna axelremmarna från 

deras spännen. Trä remmarna genom hål  och  i västen.
B.	 Vik och dra kardborrebandet  genom öglan i axelremmen ansluten till 

bakre D-ringen. Dra axelremmarna tillbaka genom deras spännen.
C.	Fäst de bakre remmarna med hjälp av kardborrebanden .
D.	Fäst selens utrustningsöglor med hjälp av kardborrebanden .
E.	 Fäst utrustningsöglorna på POLE II (om tillgänglig) med hjälp av 

kardborrebanden .
F.	 Fäst D-ringarna på POLE II (om tillgänglig) med hjälp av kardborrebanden .
G.	Dra remmarna genom främre fästpunkten  (BASIC) och  (BODY II) och 

lås spännet.
H.	Kontrollera att samtliga kardborreband är fastsatta längs hela sin längd 

och att spännen samt utrustningsöglorna är korrekt genomträdda genom 
västen.

En instruktionsvideo om hur du tar på dig västen finns på vår hemsida
www.singingrock.com. 

MÄRKNINGENS BETYDELSE – SKYDDSKLASSER
Synlighet piktogram enligt ČSN EN ISO 20471.
X = 1/2/3 klädklass baserat på storleken på materialområden med hög 
synlighet (1–3, klass 3 = den högsta).
Kläderna innehåller högsynlighetsmaterial: – bas- och reflexmaterial – av en 
viss yta.
Baserat på storleken på de enskilda materialområdena med hög synlighet 
klassificeras den enligt ČSN EN ISO 20471. Om högsynlighetsmaterialklasserna 
är olika, är den resulterande klassen alltid den lägsta av de bestämda 
klasserna av båda högsynlighetsmaterialen.

Funktionella synlighets nivåer av högsynlighetskläder
Modell: SRx
Beskrivning: SRx väst
Funktionsnivåer
– Klädklass enligt materialområdet med hög synlighet (X): 2

FÖRPACKNING OCH FÖRVARING
Produkterna får inte förvaras i en dammig eller fuktig miljö. Kläderna är 
förpackade i PE påsar.

FÖRFOGANDE
KLÄDER: mekanisk destruktion eller förbränning.
PE FÖRPACKNINGAR: som ska återvinnas.

Producent: 
Pátková, s.r.o., Bratří Štefanů 81/62, 500 03 Hradec Králové, Czech Republic
Produkt: High-Wis kläder, typ: SRxväst

NORSK
BRUKERVEILEDNING
BRUKSOMRÅDE
Klær med høy synlighet REFLECT VEST (slik som SRx-vest), er laget av 
materialer med høy synlighet – både i basematerialet og retrorefleks - som 
kan signalisere brukerens tilstedeværelse, spesielt i et miljø med høye krav til 
sikt og i farlige situasjoner. Den er designet for bruk hvor som helst der det er 
nødvendig å sikre brukerens synlighet både under dagslysforhold og i mørket 
under kunstig lys, f.eks. fra lysene på et kjøretøy.

MATERIALER
Materialer med høy synlighet:
-	 Grunnmateriale: HiVis 240 stoff, oransje, røde og gule fluoriserende farger.
-	 Retroreflekterende materiale: retroreflekterende stripe, type Silver YSM-802.

Dette PVUet BESKYTTER MOT FØLGENDE RISIKOER
-	 Lav sikt både på dagtid og om natten.
-	 Minimale mekaniske risikoer.
-	 Skitt.
-	 Vanlige værforhold.

VEDLIKEHOLD
Vedlikehold: I henhold til vedlikeholdssymboler: Fig. I.
Vask: 50 sykluser ved 60 °C - ČSN EN 20471, Artikkel. 7.5.2
Anbefalinger for vedlikehold: Om mulig, ikke bløtlegg produktet i lang tid før 
du vasker. Ikke bruk blekemidler. Ikke bruk løsemidler for å fjerne urenheter. 
Vask ved lavest mulig temperatur. Bruk vaskemidler med medium alkalinitet. 
Høyere alkalinitet i vaskebadet (over pH 11) vil reduserer levetiden til det 
retroreflekterende materialet og dermed antall vaskesykluser som er mulig. 
Bruk aldri slipende rengjøringsmidler eller slipende rengjøringsverktøy 
(sandpapir, stålbørste, etc.).
Det maksimale antallet rengjøringssykluser som er oppgitt her, er ikke den 
eneste faktoren relatert til klærnes levetid. Levetiden avhenger også av bruk, 
lagring osv.
Når du rengjør for hånd, tørker du stoffet og strips med en myk, tørr klut eller 
med en våt, myk svamp eller klut eller med en myk børste. Bruk en fingervarm 
(30 °C) såpeoppløsning. Skyll forsiktig for å fjerne rester av urenheter og såpe, 
tørk med en myk klut eller la den tørke i luften.

ADVARSEL
-	 Synlighetsnivået er angitt av klasifiseringen og tabellen over 

funksjonsnivåer.
-	 Hvis klær med høy synlighetsnivå er skitne, reduseres det funksjonelle 

synlighetsnivået!!!

-	 Borrelåslukningen eller glidelåsen må være lukket under bruk og 
vedlikehold, slik at materialene med høy synlighet ikke blir skadet.

-	 Noen miljøfaktorer, som for eksempel dårligere syn nedenfra, hindringer, 
regn, tåke, røyk og støv, kan redusere synligheten.

-	 Ikke oppbevar plagget bak glasset i et kjøretøy.
-	 Klærnes levetid er omtrent 5 år, og tilstanden deres må kontrolleres etter 

hver 12. måned.
-	 Innholdet på alle etiketter på dette PVUet er i samsvar med ČSN EN ISO 

20471: 2013.

HVORDAN TA PÅ VESTEN (fig. A–H)
A.	Brett ut vesten og sett inn selen. Fjern skulderstroppene fra spennene. Før 

stroppene gjennom hullene  og  i vesten.
B.	 Brett og trekk borrelåsen gjennom  løkken på skulderremmen som er 

koblet til den bakre D-ringen. Trekk skulderstroppene tilbake gjennom 
spennene.

C.	Fest de bakre stroppene ved hjelp av borrelås .
D.	Fest utstyrsløkkene med borrelås .
E.	 Fest utstyrsløkker ved bruk av borrelås  (gjelder kun for POLE II).
F.	 Fest “D”-ringer ved bruk av borrelås  (gjelder kun for POLE II).
G.	Før stroppene  (BASIC) og  9 (BODY II) på det fremre festepunktet, og 

fest spennen.
H.	Kontroller at alle borrelåsfester er festet i hele lengden, og at spennene og 

materialløkkene er skikkelig tredd gjennom vesten.
Du finner en instruksjonsvideo om hvordan du tar på deg en vest på nettstedet 
vårt www.singingrock.com.

BETYDNING AV MERKINGEN – BESKYTTELSESKLASSER
Synlighetspiktogram i henhold til ČSN EN ISO 20471.
X = 1/2/3 klassifisering basert på størrelsen på materialer med høyt 
synlighet (1-3, klasse 3 = høyest).
Klærne inneholder materialer med høy synlighet: - grunnmaterialer og 
retroreflekterende materialer - av et visst overflateareal.
Basert på størrelsen på de individuelle materialene med høyt synlighet, 
klassifiseres det i henhold til ČSN EN ISO 20471. Hvis materialene for høy 
synlighet er forskjellige, er den angitte klassen alltid den laveste av de 
bestemte klasser for begge høysynlighets-materialene.

Funksjonelt synlighetsnivå på klær med høy synlighet
Modell: SRx
Beskrivelse: SRx vest
Funksjonsnivåer
– Klesklasse i henhold til materialet med høyt synlighet (X): 2

PAKNING OG OPPBEVARING
Produktene må ikke oppbevares i et støvete eller fuktige miljø. Klærne er 
pakket i PE-poser.

AVFALL
KLÆR: mekanisk ødeleggelse eller forbrenning.
PE-pose: skal resirkuleres.

Produsent: 
Pátková, s.r.o. Bratří Štefanů 81/62, 500 03 Hradec Králové, Czech Republic
Produkt: Klær med høy synlighet, type: SRx vest

POLSKI
INSTRUKCJA UŻYTKOWANIA
OBSZAR UŻYCIA
Odzież o podwyższonej widoczności REFLECT VEST (typu kamizelka SRx), 
jest wyprodukowana z materiałów o podwyższonej widoczności- bazowych 
i odblaskowych- zdolnych zasygnalizować obecność użytkownika, szczególnie 
w środowisku o podwyższonych wymaganiach widoczności oraz w sytuacjach 
niebezpiecznych. Jest zaprojektowany do użytku w każdym miejscu, gdzie 
należy zapewnić podwyższoną widocznosć użytkownika zarówno przy świetle 
dziennym jak i w ciemności przy oświetleniu sztucznym, np. światłach pojazdu.

MATERIALS USED
High-visibility materials:
-	 Base material: HiVis 240 fabric, orange and red and yellow fluorescence 

colours.
-	 Retroreflective material: retroreflective strip, type Silver YSM-802.

ŚRODEK OCHRONY OSOBISTEJ ZAPEWNIA OCHRONĘ PRZED 
NASTĘPUJĄCYMI ZAGROŻENIAMI:
-	 Niska widoczność zarówno w ciągu dnia jak i nocy.
-	 Drobne uszkodzenia mechaniczne.
-	 Błoto, zabrudzenia.
-	 Normalne warunki pogodowe.

KONSERWACJA
Konserwacja: Według następujących symboli: zdjęcie nr I.
Pranie: 50 cykli w 60 °C, CSN EN 20471, Artykuł 7.5.2.
Zalecenia dotyczące konserwacji: Nie namaczać przez długi czas przed praniem, 
o ile to możliwe. Nie stosować wybielaczy lub środków rozjaśniających. Nie 
stosować rozpuszczalników do usuwania zanieczyszczeń. Prać w najniższych 
możliwych temperaturach. Stosować środków piorących o średniej zasadowości. 
Wyższa zasadowość kąpieli piorącej (powyżej pH 11) zasadniczo skraca trwałość 
materiałów odblaskowych, a pośrednio liczbę możliwych cykli prania. Nigdy nie 
stosować żadnych ściernych środków czyszczących lub narzędzi (papier ścierny, 
druciana szczotka itp.).
Maksymalna liczba cykli prania wymieniona powyżej nie jest jedynym 
czynnikiem wpływajacym na trwałość odzieży. Jej trwałość zależy również od jej 
wykorzystania, przechowywania itp.
W przypadku prania ręcznego, należy przetrzeć materiał oraz pasek suchą, 
miękką szmatką lub wilgotną, miękką gąbką, szmatką lub miękką szczotką, 
używając słabego, ciepłego roztworu wody z mydłem. Namaczać ostrożnie, aby 
usunąć zanieczyszczenia oraz pozostalości mydła, wysuszyć miękką szmatką lub 
na powietrzu.

UWAGA
-	 Poziom widoczności jest oznaczony przez klasę odzieży oraz tabelę poziomów 

funkcjonalnych.
-	 Jeśli odzież o podwyszonej widoczności jest brudna, jej funkcjonalność może 

być ograniczona!
-	 Rzepy lub zamek błyskawiczny muszą być zamknięte podczas użytkowania 

lub konserwacji, tak, by materiały o podwyższonej widzialności nie były 
uszkodzone.

-	 Niektóre czynniki środowiskowe takie jak widok od dołu, przeszkody, deszcz, 
mgła, dym i pył mogą pogorszyć widoczność.

-	 Nie przechowywać za szybą pojazdu.
-	 Trwałosć tej odzieży to około 5 lat, jej stan musi być sprawdzany co 12 miesięcy 

użytkowania.
-	 Znaczenie wszystkich oznaczeń na tym środku ochrony osobistej jest zgodne 

z CSN EN ISO 20471:2013.

JAK ZAŁOŻYĆ KAMIZELKĘ (A–H)
A.	Rozłóż kamizelkę i włóż uprząż. Zdjąć paski naramienne z klamr. Przełożyć 

paski przez otwory  oraz  w kamizelce.
B.	 Złóż i przełożyć rzep przez pętlę paska naramiennego połączonego z tylnim 

D-ringiem. Przełożyć paski naramienne spowrotem przez klamry.
C.	 Zamocować paski spowrotem za pomocą rzepów .
D.	 Przymocować szpejarki uprzęży za pomocą rzepów .

E.	 Przymocować szpejarki POLE II (jeśli jest na wyposażeniu) za pomocą 
rzepów .

F.	 Przymocować D-ringi POLE II (jeśli jest na wyposażeniu) za pomocą rzepów .
G.	Przełóż paski  (BASIC) i  (BODY II) przedniego punktu wpinania i zapnij 

klamrę.
H.	Sprawdź, czy wszystkie zapięcia na rzepy są zapięte na całej długości i czy 

klamry i pętelki materiałowe są prawidłowo przewleczone przez kamizelkę.
Film instruktażowy dotyczący zakładania kamizelki można znaleźć na naszej 
stronie internetowej www.singingrock.com.

OZNACZENIA – KLASY OCHRONY
Piktogram widzialności według CSN EN ISO 20471.
X = 1/2/3 klasa odzieży w oparciu o rozmiar materiałów o podwyższonej 
widzialności (klasy 1-3, klasa 3= najwyższa).
Odzież zawiera materiały o podwyższonej widoczności: bazowe oraz 
odblaskowe- na pewnej poweirzchni.
Opierając się o poszczególne obszary materiałów o podwyższonej widzialności, 
klasyfikujce się je wg normy CSN EN ISO 20471. Jeśli klasy maeriałów 
o podwyższonej widoczności są różne, wynikowa klasa jest zawsze najniższą 
z określonych dla tych materiałów.

Funkcyjne poziomy widoczności dla odziezy o podwyzszonej widoczności
Model: SRx
Opis: kamizelka SRx
Poziom fukcyjny – Klasa odzieży wg obszaru materiału 
o podwyzsoznej widoczności (X): 2

OPAKOWANIE I PRZECHOWYWANIE
Produkt nie może być przechowywany w zapylonym lub wilgotnym 
pomieszczeniu. Produkt jest pakowany w worki z PE.

WYCOFANIE Z UŻYCIA
ODZIEŻ: zniszczeni emechaniczne lub spopielenie.
OPAKOWANIE PE: oddać do recyklingu.

Producent: Pátková, s.r.o. Bratří Štefanů 81/62, 500 03 Hradec Králové, Czech Rep.
Produkt: Odzież o podwyższonej widoczności, typ: kamizelka SRx

SLOVENSKY
NÁVOD NA POUŽITIE
OBLASŤ POUŽITIA
Výstražný odev s vysokou viditeľnosťou REFLECT VEST (typ Vesta SRx), je 
vyrobený z nápadných materiaálov- podkladového a reflexného, ktoré sú 
schopné vizuálne signalizovať prítomnosť užívateľa, predovšetkým v prostredí 
so zvýšenými nárokmi na viditeľnosť užívateľa a pri nebezpečných situáciách. 
Tento odev je určený na použitie všade tam, kde treba zaistiť viditeľnosť 
užívateľa a to ak vo dne za akýchkoľvek svetelných podmienok, tak aj za tmy 
pri osvetlení svetlami, napr. dopravného prostriedku.

Použité materiály: nápadné materiály:
-	 Podkladový materiál: tkanina HiVis 240, vyfarbenie fluorescenčné 

oranžové a žlté.
-	 Reflexný materiál: retroreflexný pás Silver YSM-802.

RIZIKÁ PROTI KTORORÝM OOP CHRÁNI
-	 Proti zníženej viditeľnosti za denných i nočných podmienok.
-	 Proti miernym mechanickým rizikám.
-	 Proti ušpineniu.
-	 Proti bežným podmienkam.

ÚDRŽBA VÝROBKU
Údržba: podľa symbolov údržby: obr. I.
Pranie: 50 cyklov pri 60 °C ČSN EN 20471, čl. 7.5.2
Doporucenie pre ošetrenie: Pokiaľ je to možné pred praním dlhodobo 
nenamáčať. Nepoužívať žiadne bieliace činidlá a zjasňovacie prostriedky.  
Nepoužívať na odstránenie nečistôt rozpúšťadlá. Ne pranie používať čo 
najnižšiu teplotu. Používať pracie prostriedky so strednou alkalitou, zvýšené 
alkalita pracieho kúpeľa (nad pH 11) vedie k zásadnému zníženiu životnosti 
retroreflexného materiálu a tým aj k zníženiu možných cyklov prania.
Na čistenie nikdy nepoužívajte abrazívne čistiace prostriedky alebo abrazívne 
čistiace nástroje (šmirgľový papier, drôtenú kefu atď).
Uvedený maximálny počet cyklov čistenia nie je jediným faktorom súvisiacim 
so životnosťou odevnej súčasti. Životnosť bude tiež závisieť na používaní, 
skladovaní...
Pri ručnom čistení otrite látku i pásku mäkkou suchou handrou, prípadne vlhkou 
mäkkou špongiou, handrou alebo mäkkou kefou, použite slabý mydlový roztok 
teplý 30 °C. Starostlivo opláchnite, aby boli odstránené všetky zbytky nečistôt 
a mydla, vysušte mäkkou handrou, alebo nechajte vyschnúť na vzduchu.

UPOZORNENIE
-	 Úroveň viditeľnosti odevu udáva trieda odevu a – viz tabuľka funkčných 

úrovní.
-	 Zašpinenie nápadného materiálu znižuje funkčnú úroveň viditeľnosti!!!
-	 Použité suché zapínadlo alebo zdrhovadlo musí byť zapnuté ako pri 

používaní tak pri údržbe, aby nedochádzalo k poškodeniu nápadných 
materiálov.

-	 Niektoré faktory prostredia môžu ovplyvniť viditeľnosť , ako napr. :znížený 
podhľad, akékoľvek prekážky, dážď, hmla, dym, prach.

-	 Neukladať za sklom dopravného prostriedku.
-	 Životnosť odevu je cca 5 rokov a ich stav je treba vždy po 12 mesiacoch 

používania kontrolovať.
-	 Význam vsetkých označení na osobnom ochrannom prostriedku je daný 

normou ČSN EN ISO 20471:2013.

OBLIEKANIA VESTY (obr. A–H)
A.	Roztiahnite vestu a vložte postroj. Vytiahnite ramenné popruhy zo spôn. 

Pretiahnite popruhy otvormi  a  vo veste.
B.	 Prehnite a pretiahnite suchý zip cez oko ramenného popruhu, ktorým je 

spojený zadný naväzovací bod. Pretiahnite ramenné popruhy späť cez 
spony.

C.	Zafixujte chrbtové popruhy suchým zipom .
D.	Zafixujte materiálové pútka postroja pomocou suchého zipu .
E.	 Zafixujte materiálové pútka polohovacieho pásu POLE II (ak je súčasťou 

výbavy) pomocou suchého zipu .
F.	 Zafixujte polohovacie D- krúžky na POLE II (ak je súčasťou výbavy) 

pomocou suchého zipu .
G.	Pretiahnite popruhy  (BASIC) a  (BODY II) predného navazovacího 

bodu a zapnite sponu.
H.	Skontrolujte, či sú všetky suché zipsy zapnuté po celej svojej dĺžke a spony 

a materiálová pútka správne prevlečená vestou von.
Inštruktážne video, ako obliecť vestu, nájdete na našom webe  
www.singingrock.cz.

VÝZNAM OZNAČENIA – TRIEDY OCHRANY
Piktogram viditeľnosti podľa ČSN EN ISO 20471.
X = 1/2/3trieda odevu podľa veľkosti plôch nápadného materiálu (1-3,3.
trieda= najvyššia).
Odev obsahuje nápadné materiály – podkladový a reflexný materiál – o určitej 
ploche.
Na základe veľkosti jednotlivých plôch náladných materiálov je prevedené 
zatriedenie podľa ČSN EN ISO 20471. V prípade, že triedy nápadných 
materiálov sú rozdielne, ako výsledná trieda odevu je vždy uvedená nižšia 
trieda zo zistených tried oboch nápadných materiálov.

Funkčná úroveň viditeľnosti výstražného odevu s vysokou viditeľnosťou
Model: SRx
Popis odevu: Vesta SRx
Funkčné úrovne
– Trieda odevu podľa plochy nápadného materiálu (X): 2

BALENIE A SKLADOVANIE
Výrobky sa nesmú skladovať v prašnom, alebo vlhkom prostredí. Odevy sú 
balené a expedované v PE sáčkoch.

LIKVIDÁCIA
ODEV: mechanické zničenie alebo spaľovanie.
PE OBAL: do triedeného odpadu.

Výrobca: Pátková, s.r.o. Bratří Štefanů 81/62, 500 03 Hradec Králové, Czech Rep.
Výrobok: Výstražný odev s vysokou viditeľnosťou, typ Vesta SRx

MAGYAR
HASZNÁLATI UTASÍTÁS
FELHASZNÁLÁSI TERÜLET
Az REFLECT VEST (SRx típusú) mellény láthatósági ruházat, mely jól látható 
anyagokból készül – mind az alapanyagát, mind a fényvisszaverő csíkokat 
tekintve -, ezzel biztosítva a felhasználó észrevételét, különösen olyan 
környezetben, ahol magasabbak a láthatósági követelmények, valamint 
egyéb, veszélyes helyzetekben. Bármilyen helyre alkalmas, ahol biztosítani kell 
a felhasználó láthatóságát akár nappali fényviszonyok között, akár sötétben 
mesterséges fényviszonyok között, pl. egy jármű lámpáival megvilágítva.

HASZNÁLT ANYAGOK
láthatósági anyagok:
-	 Alapanyag: HiVis 240 szövet, narancssárga, piros és sárga fluoreszcens 

színben.
-	 Fényvisszaverő anyag: fényvisszaverő szalag, Silver YSM-802 típus.

EZ AZ EGYÉNI VÉDŐESZKÖZ VÉDELMET NYÚJT A KÖVETKEZŐ 
KOCKÁZATOKKAL SZEMBEN
- Gyenge láthatóság mind napközben, mind éjjel.
- Enyhe mechanikai kockázatok.
- Szennyeződés.
- Normális időjárási viszonyok.

KARBANTARTÁS
Karbantartás: A karbantartási szimbólumok szerint: I. ábra.
Mosás: 50 ciklus 60 °C-on. ČSN EN 20471, 7.5.2 bekezdés.
Ápolási ajánlások: A mosás előtt ne áztassa sokáig, ha lehetséges. Ne 
használjon fehérítőt. A szennyeződések eltávolításához ne használjon 
oldószert. Mossa le a lehető legalacsonyabb hőmérsékleten. Használjon 
közepes lúgosságú mosószereket. A mosóvíz magasabb lúgossága (pH 11 
felett) lényegében csökkenti a fényvisszaverő anyag élettartamát és ezáltal a 
lehetséges mosási ciklusok számát. Soha ne használjon a terméken súrolószert 
vagy csiszolószert (csiszolópapír, drótkefe stb.).
Az itt megadott tisztítási ciklusok maximális száma nem az egyetlen tényező, 
amely a ruházat élettartamát meghatározza. Élettartama a felhasználásától, 
tárolásától stb. is függ.
Kézi tisztítás esetén törölje le a szövet és a fényvisszaverő csíkokat egy puha, 
száraz ruhával vagy egy nedves, puha szivaccsal / ruhával, vagy egy puha 
kefével, és használjon enyhe, meleg (30 °C) szappanos oldatot. Óvatosan 
öblítse át, hogy eltávolítsa a szennyeződéseket és a szappant, majd egy puha 
ruhával törölje át vagy hagyja megszáradni a szabad levegőn.

FIGYELEM
-	 A láthatósági szintet a ruházati osztály és a funkcionális szintek táblázata 

jelzi.
-	 Ha a láthatósági ruházat koszos, akkor a funkcionális láthatósági szintje 

csökken!!!
-	 A tépőzárat vagy a cipzárat használat illetve karbantartás során be kell 

zárni, hogy a láthatósági anyagok ne sérüljenek.
-	 Néhány környezeti tényező, például a mellény alulról nézve, akadályok 

mögött, esőben, ködben, füstben és porban csökkenthetik a láthatóságot.
-	 Ne tárolja a jármű ablaka mögött.
-	 A ruházat élettartama körülbelül 5 év, de állapotát 12 havonta ellenőrizni kell.
-	 Ezen a személyi védőeszközön szereplő összes címke jelentése megfelel 

a ČSN EN ISO 20471: 2013 szabványnak.

A MELLÉNY RÖGZÍTÉSE A TESTHEVEDERRE (A.–H. Ábra) 
A.	Nyissa szét a mellényt és helyezze bele a testhevedert. Húzza ki 

a vállhevedereket a csatokból. Dugja át a hevedereket a mellény megfelelő 
lyukain  és .

B.	 Hajtsa be és fűzze át a tépőzár felső részét  a háti zuhanásgátló pontnál 
egymást keresztező hevederek között.

C.	Rögzítse a hátsó hevedereket tépőzárral .
D.	Rögzítse a testheveder felszereléstartó füleit a tépőzárak segítségével .
E.	 Rögzítse a POLE II munkahelyzet pozícionáló öv felszereléstartó füleit 

tépőzárral , amennyiben használja ezt az övet.
F.	 Rögzítse a POLE II fémből készült munkahelyzet pozícionáló pontjait 

tépőzárral , amennyiben használja ezt az övet.
G.	Húzza át az elülső rögzítési pont  (BASIC) és  (BODY II) hevedereit 

a megfelelő lyukakon, és rögzítse a csatot.
H.	Ellenőrizze, hogy az összes tépőzáras rögzítőelem teljes hosszában rögzítve 

van-e, és hogy a csatok, felszerelés tartó fülek, zuhanásgátló valamint 
pozícionáló pontok megfelelően át vannak-e fűzve a mellény megfelelő 
lyukain.

A mellény felhelyezéséről oktató videót talál a www.singingrock.com 
weboldalon. 

CÍMKESZÖVEGEK – VÉDELMI OSZTÁLYOK
Láthatósági piktogram a ČSN EN ISO 20471 szerint.
X = 1/2/3 ruházati osztály a láthatósági anyagok felületének mérete 
alapján (1–3 osztály; a 3. = a legmagasabb).
A ruházat láthatósági anyagokat tartalmaz: - láthatósági alapanyagot és 
fényvisszaverő anyagot - egy meghatározott felületen.
A termék osztályozását a ČSN EN ISO 20471 szabvány az egyes láthatósági 
anyagfelületek méretei alapján határozza meg. Ha egy terméken belül 
a láthatósági anyagosztályok eltérnek, az végső osztályzást mindig 
a legalacsonyabb szintű láthatósági osztály szerint határozzák meg.

A láthatósági ruházat funkcionális láthatósági szintje
Modell: SRx
Leírás: SRx mellény
Funkcionális szintek
– Ruházati osztály a láthatósági anyagfelület alapján (X): 2

CSOMAGOLÁS ÉS TÁROLÁS
A termékeket nem szabad poros vagy nedves környezetben tárolni. 
A ruházatot PE (polietilén) tasakba csomagolják.

HULLADÉK
Ruházat: mechanikus megsemmisítés vagy égetés.
PE-CSOMAGOLÁS: újrahasznosításra kerül.

Gyártó: Pátková, s.r.o. Bratří Štefanů 81/62, 500 03 Hradec Králové, Czech Rep.
Termék: láthatósági ruházat, típus: SRx mellény

SLOVENŠČINA
NAVODILA ZA UPORABO
OBMOČJE UPORABE
Visoko vidna oblačila REFLECT VEST (tipa SRx telovnik), so izdelana iz 
materialov z visoko vidljivostjo – osnovnimi in odsevnimi, ki lahko označujejo 
prisotnost uporabnika, zlasti v okolju z višjimi zahtevami glede vidnosti in 
v nevarnih situacijah. Zasnovan je za uporabo na katerem koli mestu, kjer je 
potrebno zagotoviti vidnost uporabnika tako pri kateri koli dnevni svetlobi kot 
v temi pri umetni svetlobi, npr. luči vozila.

UPORABLJENI MATERIALI
Visoko vidni materiali.
-	 Osnovni material: HiVis 240 tkanina, oranžne ter rdeče in rumene 

flourescenčne barve.
 -	 Odsevni material: odsevni trak, tip Silver YSM-802.

OSEBNA ZAŠČITNA OPREMA (OVO) ZAGOTAVLJA ZAŠČITO PRED 
NASLEDNJIMI TVEGANJI
-	 Slaba vidljivost podbnevi in ponoči.
-	 Majhna mehanska tveganja.
-	 Umazanija.
-	 Običajne vremenske razmere.

VZDRŽEVANJE
Vzdrževanje: V skladu s simboli vzdrževanja: silka I.
Pranje: 50 ciklov pri 60 °C ČSN EN 20471, izdelek. 7.5.2.
Priporočila za nego: Pred umivanjem ne namakajte dlje časa, če je to mogoče. 
Ne uporabljajte belilnih ali sredstev za razbarvanje. Za odstranjevanje 
nečistoče ne uporabljajte topil. Operite na najnižji možni temperature. 
Uporabljajte srednja alkalna pralna sredstva. V bistvu je večja alkalnost 
pralne kopeli (nad pH 11) zmanjša življensko dobo odsevnega materiala in 
s tem število možnih ciklov pranja. Nikoli ne uporabljajte abrazilnih čistilnih 
sredstev ali abrazivnih čistilnih orodij(brusni papir, žična krtača…).
Največje število čistilnih ciklov, navedeno v tem dokumentu, ni edini dejavnik, 
ki je povezan z življensko dobo oblačila. Njegovo življenje je odvisno tudi od 
njegove uporabe, skladiščenja itd.
Pri ročnem čiščenju tkanine obrišite z mehko suho krpo ali z mehko mokro krpo 
ali z mehko krtačo in uporabite šibko toplo (30 °C) raztopino. Pazljivo izperite, 
da odstranite ostanke nečistoč in mila, ter posušite z mehko krpo ali pustite, da 
se posuši na zraku.

OPOZORILO
-	 Stopnja vidnosti je označena z oblačilnim razredom in tabelo funkcionalnih 

ravni.
-	 Če so oblačila z visoko vidljivostjo umazana, se njegova funkcionalna 

vidnost zmanjša!!!
-	 Velkro zapiranje ali na zadrgo je potrebno med uporabo ali vzdrževanjem 

zapreti, da se nekateri visoko vidni materiali ne poškodujejo.
-	 Nekateri okoljski dejavniki, naprimer nižji pogled od spodaj, kakršne koli 

ovire, dež, megla, dim in prah, lahko zmanjšajo vidnost.
-	 Ne hranite za steklom vozila
-	 Življenska doba oblačil je približno 5 let, njihovo stanje pa je potrebno 

preveriti po vsakih 12 mesecih uporabe.
-	 Pomen vseh oznak na tej OZO je skladen s ČSN EN ISO 20471:2013.

OBLAČILA VESTO (slika A–H)
A.	Razgrnite telovnik in vstavite pas. S sponke odstranite naramnice. Pasove 

položite skozi luknje  in  v telovniku.
B.	 Zloži a potegnite velcro  skozi zanko naramnice, povezano z zadnjim  

D-obročem. Potegnite naramnice čez zaponke.
C.	Pritrdite zadnje trakove s pomočjo velcro .
D.	Pritrdite ušesne zanke pasu z uporabo velcro .
E.	 Pritrdite POLE II (če je opremljen) ušesne zanke z uporabo velcro .
F.	 Pritrdite POLE II (če je opremljen) D-obroč z uporabo velcro .
G.	Prestavite pasovi  (BASIC) in  (TELO II) sprednje pritrdilne točke in 

pritrdite zaponko.
H.	Preverite, ali so vsi zapenjalni trakovi pritrjeni po celotni dolžini in ali so 

zaponke in materialne zanke pravilno napeljane skozi telovnik.
Na našem spletnem mestu www.singingrock.com najdete video z navodili za 
oblačenje telovnika.

POMEN OZNAČEVANJA – ZAŠČITNI RAZREDI
Pictogram vidnosti v skladu s ČSN EN ISO 20471.
X = 1/2/3 oblačilni razred glede na velikost materialov z visoko vidljivostjo 
(1-3, razred 3 = najvišji).
Oblačila vsebujejo material z visoko vidljivostjo: - osnovni in odsevni material 
– določene površine.
Glede na velikost posameznih materialov z visoko vidljivostjo se razvrsti 
v skladu s ČSN EN ISO 20471. Če so razredi materialov z visoko vidljivostjo 
različni, je navedeni dobljeni razred vedno najnižji od določenih razredov obeh 
visoko vidnih materialov.

Funkcionalna stopnja vidnosti visoko -vidnih oblačil
Model: SRx
Opis: Brezrokavnik SRx
Funkcionalna stopnja – razred oblačil glede na 
območje materiala (X), z visoko vidljivostjo: 2

PAKIRANJE IN SKLADIŠČENJE
Izdelek ne smete hraniti v prašnem ali vlažnem okolju. Oblačila so pakirana 
v PE vrečke.

ODSTRANJEVANJE
OBLAČILO: mehansko uničenje ali sežig.
PE PAKIRANJE: recikliranje.

Proizvajalec:
Pátková, s.r.o. Bratří Štefanů 81/62, 500 03 Hradec Králové, Czech Republic
Izdelek: Visoko – vidno oblačilo, tip: SRx telovnik

EESTI 
KASUTUSJUHEND
KASUTUSALA
Hästi-nähtav riietus REFLECT VEST (SRx tüüpi vest), on valmistatud 
hästinähtavatest materjalidest – alusmaterjalist ja valgustpeegeldavast 
materjalist, mis on võimelised andma märku kasutaja kohalolekust, eriti 
keskkonnas, kus on kõrgemad nähtavuse nõuded ja ohtlikes olukordades. See 
on mõeldud kasutamiseks igas kohas, kus on vaja tagada kasutaja nähtavus 
mistahes päevavalguse tingimustes kui ka pimedas kunstlikus valguses, näit. 
sõiduki tulede valguses.

KASUTATUD MATERJALID
Hästi-nähtavad materjalid:
-	 Alusmaterjal: HiVis 240 kangas, oranžid, punased ja kollased 

fluorestsentsvärvid.
-	 Valgustpeegeldav materjal: helkurriba, tüüp YSM-802.

PPE PAKUB KAITSET JÄRGMISTE RISKIDE KORRAL
-	 Halb nähtavus nii päeval kui ka öösel.
-	 Kerged mehaanilised ohud.
-	 Mustus.
-	 Tavalised ilmastikuolud.

HOOLDUS
Hooldus: Vastavalt hooldussümbolitele: Joonis I.
Pesemine: 50 tsüklit temperatuuril 60 °C vastavalt ČSN EN 20471, artikkel. 7.5.2.
Soovitused hoolduseks: Võimalusel ärge leotage enne pesemist. Ärge 
kasutage pleegitavaid ega valgendavaid aineid. Ärge kasutage lahusteid 
lisandite eemaldamiseks. Peske võimalikult madalal temperatuuril. Kasutage 
keskmiselt aluselisi pesemisvahendeid. Pesemisvahendi kõrgem aluselisus 
(pH näit üle 11) vähendab peegeldava materjali eluiga ja seetõttu võimalikku 
pesemiskordade arvu. Ärge kunagi kasutage abrasiivseid puhastusaineid ega 
abrasiivseid puhastusvahendeid (liivapaber, traathari jne).
Siin toodud maksimaalne puhastustsüklite arv ei ole ainus riietuse elueaga 
seotud tegur. Eluiga sõltub ka toote kasutamisest, ladustamisest jne.
Käsitsi puhastades pühkige kangas ja ribad pehme kuiva lapiga või märja 
pehme käsna või lapiga või pehme harjaga ja kasutage nõrka sooja (30 °C) 
seebilahust. Loputage hoolikalt lisandite ja seebijääkide eemaldamiseks ning 
kuivatage pehme lapiga või laske õhu käes kuivada.

HOIATUS
-	 Nähtavuse taset tähistatakse riietusklassi ja funktsioonitasemete tabeliga.
-	 Kui hästi-nähtav rõivas on määrdunud, väheneb selle funktsionaalne 

nähtavus!!!
-	 Takjakinnitused või tõmblukk peavad kasutamise või hoolduse ajal olema 

suletud, nii et hästi-nähtavad materjalid ei kahjustuks.
-	 Mõned keskkonnategurid, näiteks vaade altpoolt, mõned takistused, vihm, 

udu, suits ja tolm võivad nähtavust vähendada.
-	 Ärge hoidke toodet sõidukis päikese käes.
-	 Rõivaste eluiga on umbes 5 aastat ja nende seisukorda tuleb kontrollida iga 

12 kuu järel.
-	 Kõigi sellel isikukaitsevahendil olevate siltide tähendus on kooskõlas  

ČSN EN ISO 20471: 2013-ga.

VESTI SELGAPANEK (joonis A–H)
A.	Avage vest ja sisestage rakmed. Eemaldage olarihmad pandlatest. Viige 

rihmad labi vesti aukude  ja .
B.	 Voltige ja tommake takjapael  labi tagumise D-rongaga uhendatud 

olarihma silmuse. Tommake olarihmad labi pandlate tagasi.
C.	Kinnitage tagumised rihmad takjakinnitusega .
D.	Kinnitage rakmete varustusaasad takjakinnitusega .
E.	 Kinnitage POLE II (kui see on komplektis) varustusaasad takjakinnitusega .
F.	 Kinnitage POLE II (kui see on komplektis) D-rongad takjakinnitusega .
G.	Tõmmake rihmad läbi eesmise kinnituskoha  (BASIC) ja  (BODY II) ja 

lukustage pannal.
H.	Kontrollige, kas koik takjakinnitused on kogu pikkuses kinnitatud ning kas 

pandlad ja aasad on vesti avadest korralikult labi pandud.
Oppevideo, kuidas vesti selga panna, leiate meie veebisaidilt  
www.singingrock.com.

MÄRGISTAMISE TÄHENDUS – KAITSEKLASSID
Nähtavuse piktogramm vastavalt ČSN EN ISO 20471-le.
X = 1/2/3 riietusklass, mis põhineb hästi nähtava materjali suurusel (1–3, 
klass 3 = kõrgeim).
Riietus sisaldab hästi-nähtavaid kindla pinnasuurusega alus- ja 
helkurmaterjale.
Tuginedes hästi-nähtavate materjaliosade suurusele klassifitseeritakse need 
vastavalt standardile ČSN EN ISO 20471. Kui hästi-nähtavate materjalide 
klassid on erinevad, on kogu toote klassiks alati madalaim olemasolevate 
hästi-nähtavate materjalide klassidest.

Hästi-nähtavate rõivaste funktsionaalse nähtavuse tasemed
Model: SRx
Kirjeldus: SRx vest
Funktsionaalsed tasemed – rõivaste klass vastavalt  
hästi-nähtava materjali pinnasuurusele (X): 2

PAKENDAMINE JA SÄILITAMINE
Tooteid ei tohi hoida tolmuses ega niiskes keskkonnas. Tooted on pakitud PE 
kottidesse.

UTILISEERIMINE
RÕIVAD: mehaaniline hävitamine või põletamine.
PE-PAKEND: taaskasutamine.

Tootja: Pátková, s.r.o. Bratří Štefanů 81/62, 500 03 Hradec Králové, Czech Rep.
Toode: Hästi-nähtavad rõivad, tüüp: SRx vest

LIETUVIŲ
NAUDOJIMO INSTRUKCIJA
NAUDOJIMO APLINKA
Gerai matoma apranga REFLECT VEST (SRx liemenė), pagaminta iš gerai 
matomų medžiagų – pagrindo ir atšvaitų – įspėjančių apie naudotojo esamą vietą, 
ypač aplinkoje, kurioje keliami aukštesni matomumo reikalavimai, ir pavojingose 
situacijose. Produktas sukurtas naudojimui vietose, kur būtina užtikrinti naudotojo 
matomumą tiek dienos šviesoje, tiek tamsoje esant dirbtiniam apšvietimui, pvz., 
transporto priemonės šviesos.

NAUDOTOS MEDŽIAGOS
Gerai matomos medgžiagos:
-	 Pagrindinė medžiaga: HiVis 240 medžiaga, oranžinės, raudonos ir geltonos 

fluorescencinės spalvos.
-	 Atšvaitinės medžiagos: atšvaitinės juostelės, tipas Silver YSM-802.

AAP SUTEIKIA APSAUGĄ ESANT ŠIOMS RIZIKOMS:
-	 Prastas matomumas tiek dieną, tiek naktį;.
-	 Nedidelių mechaninių pažeidimų rizika.
-	 Purvas.
-	 Įprastos oro sąlygos.

PRIEŽIŪRA
Priežiūra: Remiantis priežiūros simboliais: I pav.
Skalbimas: 50 ciklų 60 °C ČSN EN 20471, 7.5.2 straipsnis.
Priežiūros rekomendacijos: Jei įmanoma, ilgai nemirkyti prieš skalbimą. Nenaudoti 
jokių balinančių ar šviesinančių priemonių. Nenaudokite tirpiklių nešvarumams 
pašalinti. Skalbti žemiausioje įmanomoje temperatūtoje. Naudoti vidutinio 
šarmingumo skalbimo priemones. Didesnis šarmingumas (pH >11) sutrumpina 
atšvaitinių medžiagų tarnavimo laiką ir atitinkamai skalbimo ciklų skaičių. Niekada 
nenaudoti abrazyvių skalbimo priemonių ar abrazyvių valymo įrankių (švitrinio 
popieriaus, vielinio šepečio ir pan.).
Skalbimo ciklų skaičius, nurodytas instrukcijoje nėra vienintelis faktorius, nurodantis 
produkto tarnavimo laiką. Tarnavimo laikas taip pat priklauso nuo produkto 
naudojimo, laikymo ir pan.
Valant rankomis, medžiagą ir juosteles valyti minkšta sausa šluoste arba minkšta 
drėgna kempine ar šluoste arba minkštu šepečiu. Naudokite silpną šiltą (30 °C) 
muilo tirpalą. Plauti atsargiai, kad būtų pašalinti nešvarumų ir muilo likučiai, 
nusausinti minkštu audiniu arba leisti išdžiūti ore.

ĮSPĖJIMAS
-	 Matomumo lygį nurodo aprangos klasė ir funkcinių lygių lentelė.
-	 Jei gerai matoma apranga yra purvina, jos funkcinis matomumo lygis sumažėja.
-	 Naudojant ar atliekant priežiūros darbus, velcro juostelės ir užtrauktukai turi būti 

užsegti, kad nepažeistų gerai matomų medžiagų.
-	 Kai kurie aplinkos veiksniai, tokie kaip ribotas matomumas iš apačios, kliūtys, 

rūkas, dūmai ir dulkės, gali sumažinti matomumą.
-	 Nelaikyti už transporto priemonės stiklo.
-	 Aprangos galiojimo laikas yra apie 5 metus, jos būklė naudojant turi būti 

tikrinama kas 12 mėnesių.
-	 Visų etikečių, esančių ant šios AAP, reikšmės suderintos su ČSN EN ISO 20471:2013.

VANDENS APRANGA (A–H pav.) 
A.	. Išskleiskite liemenę ir vidun įdėkite saugos diržus. Išsekite petnešas iš sagčių. 

Prakiškite petnešas pro skyles liemenėje  ir .
B.	 Sulenkite ir ištraukite velcro  per petnešos skylę, sujungtą su galiniu D žiedu. 

Įsekite petnešas atgal į sagtis.
C.	 Galinius diržus užfiksuokite naudodamiesi velcro .
D.	 Įrangos kilpas užfiksuokite naudodamies velcro .
E.	 POLE II (jei įrengta) įrangos kilpas užfiksuokite naudodamiesi velcro .
F.	 POLE II (jei įrengta) D žiedus naudodamiesi velcro .
G.	Ištraukite juostas per priekinį tvirtinimosi tašką  (BASIC) ir  (BODY II) ir 

užfiksuokite sagtį.
H.	Patikrinkite ar visos tvirtinimo detalės yra užsehtos per visą jų ilgį ir sagtys bei 

kilpos tinkamai ištrauktos į liemenės išorę.
Instrukcinį vaizdo įrašą, kaip užsidėti liemenę, galite rasti mūsų svetainėje
www.singingrock.com.

ETIKEČIŲ REIKŠMĖS – APSAUGOS KLASĖS
Matomumo piktorgrama pagal ČSN EN ISO 20471.
X = 1/2/3 aprangos klasė remiasi gero matomumo medžiagų plotu (1–3, 3 klasė 
– aukščiausia).
Aprangoje yra gero matomumo medžiagų – pagrindas ir atšvaitinės medžiagos – 
tam tikras paviršiaus plotas.
Remiantis kiekvienos atskiros gero matomumo medžiagos užimamu plotu, apranga 
klasifikuojama pagal ČSN EN ISO 20471. Jei gero matomumo medžiagų klasės 
skiriasi, galutinė klasė nustatoma pagal žemiausią iš esančių gero matomumo 
medžiagų klasių.

Funkciniai gero matomumo medžiagų matomumo lygiai
Modelis: SRx
Apibūdinimas: SRx liemenė
Funkcinis lygmui 
– aprangos klasė pagal gero matomumo medžiagų plotą (X): 2

PAKAVIMAS IR LAIKYMAS
Produkto negalima laikyti dulkėtoje ar drėgnoje aplinkoje. Apranga supakuota 
PE maišuose.

UTILIZAVIMAS
APRANGOS: mechaninis sunaikinimas arba deginimas.
PE PAKUOTĖ: perdirbimas.

Gamintojas: 
Pátková, s.r.o. Bratří Štefanů 81/62, 500 03 Hradec Králové, Czech Republic
Produktas: Gerai matoma apranga, tipas: SRx liemenė

LATVISKI
LIETOŠANAS INSTRUKCIJA
PIELIETOŠANA
Augstas redzamības apģērbs REFLECT VEST (SRx tipa veste). Izgatavota no 
augstas redzamības materiāliem – spilgtas krāsas pamatnes un gaismu atstarojoša 
materiāla. Tā var pievērst uzmanību par lietotāja klātbūtni, īpaši apstākļos, kuros ir 
prasība par augstu redzamību un bīstamās situācijās. Paredzēta lietošanai jebkur, 
kur ir nepieciešamība nodrošināt lietotāja redzamību jebkuros dienas gaismas 
apstākļos un tumsā pie mākslīgā apgaismojuma, piemēram, auto gaismām.

IZMANTOTIE MATERIĀLI
Augstas redzamības materiāli:
-	 Pamatmateriāls: HiVis 240 audums, fluorescences krāsas (oranža, dzeltena un 

sarkana).
-	 Atstarojošais materiāls: gaismu atstarojoša lente, tips Silver YSM-802.

PPE (IAL) NODROŠINA AIZSARDZĪBU PRET SEKOJOŠIEM RISKIEM
-	 Zema redzamība gan dienā, gan naktī
-	 Nelieli mehāniski apdraudējumi
-	 Netīrumi
-	 Normāli laikapstākļi

APKOPE
Kopšana: Atbilstoši norādītajiem simboliem ( attēls I).
Mazgāšana: 50 cikli 60 °C, ISO EN 20471, punkts. 7.5.2.
Ieteikumi kopšanai: Ja iespējams, pirms mazgāšanas ilgstoši nemērcēt. Nelietot 
balinātājus. Nelietot šķīdinātājus, lai notīrītu netīrumus. Mazgāt pēc iespējas 
zemākā temperatūrā. Lietot vidējas sārmainības mazgāšanas līdzekļus. Augstāka 
sārmainība mazgāšanas tilpnē (virs pH 11) ievērojami samazina gaismu atstarojošā 
materiāla kalpošanas ilgumu, kā arī iespējamo mazgāšanas ciklu skaitu. Nekad 
neizmantojiet abrazīvus mazgāšanas līdzekļus vai abrazīvus tīrīšanas piederumus 
(smilšpapīru, drāšu birsti utt.)
Šeit uzrādītais maksimālais tīrīšanas ciklu skaits nav vienīgais faktors, kas nosaka 
apģērba kalpošanas laiku. Tas atkarīgs arī no tā lietošanas, glabāšanas u.c.
Tīrot ar rokām, noslaukiet materiālu un lentas ar mīkstu, sausu audumu vai mitru, 
mīkstu sūkli, vai mīkstu suku un lietojiet nedaudz siltu (30 °C) ziepjūdeni. Rūpīgi 
noskalojiet jebkuras netīrumu un ziepju atliekas, nosusiniet ar mīkstu drāniņu vai 
ļaujiet nožūt gaisā.

UZMANĪBU
-	 Redzamības līmeni nosaka apģērba klase un funkcionālo līmeņu tabula.
-	 Ja augstas redzamības apģērbs ir netīrs, tā funkcionālās redzamības līmenis 

samazinās!!!
-	 Līpklipša (velcro) vai rāvējslēdzēja aizdarei lietošanas vai kopšanas laikā jābūt 

aiztaisītai, lai nesabojātu augstas redzamības materiālus.
-	 Atsevišķi vides faktori, piemēram, skats no apakšas, jebkādi šķēršļi, lietus, migla, 

dūmi un putekļi, var samazināt redzamību.
-	 Neglabāt aiz auto vējstikla.
-	 Auduma kalpošanas ilgums ir aptuveni 5 gadi, tā stāvoklis ir jāpārbauda pēc 

katriem 12 lietošanas mēnešiem.
-	 Visu uz šī IAL (PPE) esošo apzīmējumu nozīme atbilst EN ISO 20471: 2013.

KĀ UZVILKT VESTI (skat. attēlus A–H)
A.	Atveriet vesti un ievietojiet siksnu sistēmu. Noņemiet plecu siksnas no sprādzēm. 

Izlaidiet siksnas cauri vestes  un  caurumiem.
B.	 Salociet un izvelciet līpklipsi  cauri plecu cilpas savienojumam ar aizmugurējo 

D riņķi. Izvelciet plecu siksnas atpakaļ cauri sprādzēm.
C.	 Nostipriniet aizmugures siksnas, izmantojot līpklipsi .
D.	 Nostipriniet siksnu sistēmas cilpas, izmantojot līpklipsi .
E.	 Nostipriniet POLE II (ja ir aprīkots) inventāra cilpas .
F.	 Nostipriniet POLE II (ja ir aprīkots) D riņķus ar līpklipsi .
G.	Pabīdiet priekšējā stiprinājuma punkta siksnas  (BASIC) un  (BODY II) un 

nofiksējiet sprādzi.
H.	Pārbaudiet, vai visi stiprinājumi ir piestiprināti visā garumā, vai sprādzes un 

siksnas ir pareizi izvilktas cauri vestei.
Mācību video par to, kā uzvilkt vesti, varat atrast vietnē www.singingrock.com.

APZĪMĒJUMU NOZĪME – AIZSARDZĪBAS KLASES
Redzamības piktogramma atbilstoši EN ISO 20471.
X = 1/2/3 apģērba klase atbilstoši augstas redzamības materiāla laukumam 
(klases 1–3, 3 = augstākā).
Apģērbs satur augstas redzamības materiālus - pamatni un gaismu atstarojošo
Materiālu - noteiktas virsmas laukumam.
Balstoties uz individuāliem augstas redzamības materiāla laukumiem, tā ir 
klasificēta atbilstoši EN ISO 20471. Ja augstas redzamības materiālu klases ir 
atšķirīgas, kopējā apģērba klase atbilst zemākās klases materiālam no abiem 
augstas redzamības materiāliem.

Augstas redzamības apģērba funkcionālās redzamības līmeņi
Modelis: SRx
Apraksts: SRx veste
Funkcionālie līmeņi
– Apģērba klase atbilstoši augstas redzamības materiāla laukumam (X): 2

IEPAKOJUMS UN UZGLABĀŠANA
Produktus nedrīkst uzglabāt putekļainā un mitrā vidē. Apģērbs ir iepakots PE 
iepakojumā.

UTILIZĒŠANA
APĢĒRBS: mehāniski iznīcināms vai sadedzināms.
PE IEPAKOJUMS: pārstrādājams.

Ražotājs: Pátková, s.r.o. Bratří Štefanů 81/62, 500 03 Hradec Králové, Czech Rep.
Produkts: augstas redzamības apģērbs, tips: SRx veste

汉语
使用说明
使用环境
高可视性服装，REFLECT VEST (类型SRx背心)，采用高可视性材料制造-本体
和反光能够提示使用者的位置，特别是在需要高可视性和危险的环境。设计用
于需要保证使用者的可视度，不管是在白天或在有人工照明的黑暗环境，如有
汽车灯光。 设计用于需要保证使用者的可视度，不管是在白天或在有人工照明
的黑暗环境，如有汽车灯光。

使用的材料
高可视性材料：
-基础材料：HiVis 240面料，橙色，红色和黄色荧光色
-反光材料：反光条，类型 银色 YSM-802

PPE提供在以下风险中的保护
-白天或夜晚的低可视度环境
-一定的机械风险
-脏污环境
-普通天气环境

维护
按照维护图标进行维护： 图I
清洗：50次 在60 °C ČSN EN 20471标准，条款7.5.2
使用建议：清洗前不要长时间浸泡，如果允许。 不要使用任何漂白或增亮剂。 
不要使用任何去污溶液。 尽量使用低温洗涤。 使用中度碱性物质，强碱物质
（PH>11）会降低反光材料的寿命和清洗次数。 不要使用任何摩擦清洗物和
工具（砂纸，钢丝刷等）。

声明的最大的清洗次数并不是服装寿命的唯一因素。它的寿命还取决于使用，
储藏等因素。
当手洗时，使用干布料或湿的软海绵擦拭，或软毛刷和肥皂温水（30 °C）清
理。再使用清水清洗掉污渍和肥皂，用干软毛巾擦干或晾干。

警告
-	 可视度的级别根据服装的等级和功能等级表表示。
-	 当高可视性衣服出现脏污，其可视功能性也会降低！！！
-	 使用时或维护时需要将魔术贴闭合或拉上拉链，这样能防止高可视性材料被

损坏。
-	 一些环境因素，比如障碍物，下雨，雾气，烟尘都会降低可见度。
-	 不要在汽车车窗后储存。
-	 衣服的寿命大约5年，每12个月后必须检查它的状态。
-	 此PPE上的标签含义都符合ČSN EN ISO 20471:2013.标准。

如何穿着背心（图A–H）
A. 打开背心, 先把安全带在背心里面穿好。 从卡扣上拆除肩带。将肩带穿过
背心的孔里。  
B.将魔术贴穿过肩带的孔并连接在后面的D环上。  将肩带穿回到卡扣中。
C.使用魔术贴固定后部的织带。 
D.使用魔术贴固定安全带装备环。 
E.如果有，使用魔术贴固定POLE II  装备环。
F.如果有，使用魔术贴固定POLE II  的D环。
G.穿过前连接点的皮带（BASIC）和（BODY II）并扣紧带扣。
H.检查所有维可牢尼龙搭扣紧固件在其整个长度上是否紧固，并且扣环和装备
环 已正确穿过背心。
您可以在我们的网站上找到有关如何穿上背心的教学视频 
www.singingrock.com。

标签的含义-保护等级
根据ČSN EN ISO 20471标准的可见度图标
X=1/2/3服装级别，根据高可见度材料的尺寸（1-3，3级是最高级别）
服装包含高可视性材料：-基础材料和反光材料-部分区域。
根据高可视性材料区域的尺寸，它根据ČSN EN ISO 20471标准进行分级。如
果高可视性材料的等级不同，标明的等级按照最低等级的高可视性材料为准。

高可视性服装的功能性可视度级别
型号： SRx
描述： SRx 背心
功能等级-按照高可视性材料面积的衣服级别（X）： 2

包装和储存
产品不能储存在灰尘和潮湿的环境中。
衣服的包装采用PE袋。

废弃
服装：机器销毁或焚烧
PE包装袋：循环使用

制造商： 
Pátková, s.r.o. Bratří Štefanů 81/62, 500 03 Hradec Králové, Czech Republic
产品： 高可视性服装，类型：SRx 背心


